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Introducción 

Desde sus comienzos en el siglo XVII los diccionarios y enciclopedias han conocido un éxito 
LQQHJDEOH�FRPR�REUDV�GH�FRQVXOWD�TXH��FRQ�ULJRU�FLHQWt¿FR��SUHWHQGHQ�SRQHU�HQ�PDQRV�GHO�OHFWRU�
un caudal de información imposible de manejar por un solo individuo.  La Enciclopedia de 
Diderot y D´Alembert fue una obra colectiva con ambición totalizadora. Representa un esfuerzo 
de documentación y de síntesis que ha marcado el rumbo a obras posteriores de este estilo. En 
ella colaboraron un conjunto de autores, 160 en total, de las más variadas ocupaciones, como 
OLWHUDWRV�� FLHQWt¿FRV�� DUWLVWDV�� PDJLVWUDGRV�� WHyORJRV�� QREOHV� \� DUWHVDQRV� TXH� IXHURQ� FRQRFLGRV�
como les encyclopédistes. Las enciclopedias constituyen un medio único, rápido y sistemático 
para adquirir conocimientos. Sus páginas desvelan la vastedad del saber y se ofrecen para orientar 
al lector en el arduo camino de su aprehensión. Mediante su orden alfabético y su sistema de 
referencias proponen un viaje interactivo hacia delante y hacía atrás, en su empresa de informar 
VX¿FLHQWHPHQWH�VREUH�XQ�WHPD�\�VXV�UDPL¿FDFLRQHV��D�WUDYpV�GH�FRQFHSWRV��SHUVRQDMHV��R�OXJDUHV��

Una enciclopedia que se precie tiene que abordar con rigor, juicio crítico y equilibrio cada 
entrada, con el concurso de especialistas en las distintas ramas y disciplinas del saber, atendiendo 
a los descubrimientos que cada generación va arrojando en oleadas sucesivas a la playa del 
conocimiento humano.

Plan y propósito
En los tiempos modernos, en que la progresión del conocimiento avanza de un modo imparable 

y en que se dispone de medios diversos para su difusión, los diccionarios y las enciclopedias, 
por más exhaustivos que pretendan ser, no pueden abarcarlo todo en sus páginas, pero sí pueden 
orientar, sintetizar e indicar líneas para moverse entre la ingente información disponible, buscando 
siempre en un primer plano lo esencial y perdurable de cada tema. 

Entre los riesgos que asume el editor se encuentra la aplicación de criterios de selección, elección 
y revisión de lo establecido con vistas a una información actual y lo más correcta posible.   

Con este Gran Diccionario Enciclopédico de la Biblia, CLIE pone en manos del lector el 
resultado de muchos años de trabajo, fruto conjunto de colaboradores procedentes de todas las 
disciplinas que tienen que ver con el mundo de la Biblia, su historia, sus lenguas e interpretación. 
Con él hemos querido abrir una brecha en el campo de la metodología evangélica, buscando 
especialistas que han desarrollado obras señeras en sus respectivos campos, independientemente 
de su adscripción religiosa. A todos ellos queremos expresar nuestra gratitud por su valiosa 
aportación, pues cada uno contribuye a resaltar los aspectos universales de la literatura bíblica. 
Algunos de ellos ya no están con nosotros; desde que comenzamos el trabajo hasta su publicación, 
han fallecido, por este orden: Alfonso Lockward (1937-2001), Francisco Lacueva (1911-2005), 
Agripino Cabezón Martín (1929-2011) y, últimamente, Bernardo Sánchez García (1934-2012). 
Sea este un homenaje y recuerdo agradecido a su labor. 
(Q�QLQJ~Q�PRPHQWR�KHPRV�HOXGLGR�ODV�GL¿FXOWDGHV�H[HJpWLFDV��KLVWyULFDV��WHROyJLFDV�\�PRUDOHV�

de aquellos temas que siguen siendo tema de debate y polémica entre estudiosos y especialistas. 
Cada artículo, y cada autor, responden por sí mismos desde su redacción y argumentación. 
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/DV�FLWDV�ELEOLRJUi¿FDV�UHPLWHQ�D�HVWXGLRV�XOWHULRUHV��TXH�DPSOtDQ�R�SUHVHQWDQ�YLVLRQHV�DOWHUQDWLYDV�
a las de los redactores. El editor ha buscado la coherencia de las remisiones y de las subdivisiones 
de las casi 4500 entradas de que consta esta obra. Mediante un sistema de siglas y abreviaturas 
de las editoriales, obras de referencia y revistas más citadas, se ahorra un gran espacio, que evita 
PXFKDV�UHSHWLFLRQHV�LQQHFHVDULDV�\�HQJRUURVDV�SDUD�XQD�OHFWXUD�ÀXLGD�HQ�OD�ELEOLRJUDItD��

Contenido
Respecto a su alcance, este Gran Diccionario Enciclopédico de la Biblia es todo lo exhaustivo 

que puede ser. Contiene entradas referentes a:
O�Todos los libros de la Biblia, canónicos, deuterocanónicos y algunos apócrifos: introducción, 

redacción y contenido. 
O�Todos los topónimos y poblaciones que se citan en ella, con especial atención a las grandes 

ciudades y escenarios más representativos de la historia sagrada, según los resultados más 
recientes de la arqueología.

O Todos los personajes del AT y del NT, además de los de la época intertestamentaria que inciden 
HQ�OD�KLVWRULD�EtEOLFD��\�XQD�LQIRUPDFLyQ�FRPSOHWD�\�H[WHQVD�VREUH�ODV�¿JXUDV�IHPHQLQDV�

O�/D�ÀRUD�\�OD�IDXQD�EtEOLFDV��WDQWR�VDOYDMH�FRPR�GRPpVWLFD�
O El conjunto de los aspectos agrícolas y minerales del mundo bíblico.
O�/RV�REMHWRV�GH�OD�YLGD�FRWLGLDQD��ORV�R¿FLRV��OD�YLYLHQGD�\�VXV�GLYHUVRV�FRPSRQHQWHV��FDPLQRV��

pozos, cisternas, rediles y apriscos.
O La vida privada, la educación de los hijos, los adornos y el cuidado personal; las labores del 

hogar y del campo.   
O La geografía bíblica y sus accidentes; caminos, montañas, torrentes, valles, etc.
O La historia de las ciudades-estado, de los reinos y de los imperios de la época bíblica: Dinastías, 

gobernantes, reyes y emperadores. 
O Las instituciones políticas y las estructuras sociales, desde el nomadismo a la monarquía. 
O Las lenguas bíblicas; la papirología, y los manuscritos de Qumrán y Nag Hammadi. 
O La religión de los pueblos vecinos, sus divinidades, formas de culto y lugares de adoración. 
O Los grandes conceptos de la teología, la ética, la simbología y la exégesis bíblicas.
O Los métodos exegéticos judíos y cristianos; los libros tradicionales del judaísmo y corrientes 

que están detrás del cristianismo: helenismo, apocalipticismo, gnosticismo, etc. 
O Las traducciones y versiones antiguas de la Biblia. 
Todos estos y otros puntos enriquecen este Gran Diccionario Enciclopédico de la Biblia, que 

sin duda será de mucha utilidad a un público lector numeroso. La claridad y densidad, asequible 
a todos, pone esta obra al alcance de los no especialistas y también de todos aquellos que 
profesionalmente se dedican al estudio bíblico. 

El uso de los idiomas originales
Los artículos aparecen bajo el encabezamiento de la palabra castellana, subordinados a los 

términos hebreos y griegos de los que el vocablo castellano es traducción. Para ayudar a los 
interesados que quieran estudiar cada palabra con más detalle en el contexto general de la Biblia, 
cada palabra hebrea y griega va antecedida de su número correspondiente en la Concordancia de 
James Strong, donde se pueden apreciar las veces que aparece y sus diversos contextos. Creemos 
que esta numeración de Strong será de gran utilidad porque mediante ella se puede acceder 
inmediatamente a aquellas obras análogas que la utilizan, tanto en castellano como en inglés, 
además de poder usarla internamente.

Se ofrece una transliteración de la palabras hebreas o griegas, ofreciendo su pronunciación 
DSUR[LPDGD�HQ�FDVWHOODQR��SDUD�DTXHOORV�TXH�LJQRUDQ�DPERV�LGLRPDV��/HV�DFRPSDxD�XQD�GH¿QLFLyQ�

Introducción
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sumaria, que, según la importancia del término, da lugar a un amplio análisis etimológico y 
semántico, según su uso en distintos contextos y tiempos bíblicos. 

Así, el lector encontrará los datos básicos de los términos hebreos del AT y de los términos 
griegos del NT, con referencias adicionales a la traducción griega de la Septuaginta y a la versión 
latina de la Vulgata, así como variantes arameas. 

La mayor parte de las citas corresponden a la versión Reina-Valera 1960 (RVR), aunque también 
aparecen otras correspondientes a otras traducciones, indicadas por la abreviatura correspondiente, 
y en algunos casos corresponde a la del propio autor del artículo. Cada entrada concluye remitiendo 
a otras palabras que complementan el tema, proveyendo así una serie de referencias cruzadas.

Para la transliteración se han tenido en cuenta criterios de utilidad, y se ha renunciado a seguir 
FULWHULRV� GH� WUDQVOLWHUDFLyQ� IRQpWLFD� FLHQWt¿FD�TXH� H[LJLUtDQ�XQRV� FRQRFLPLHQWRV� HVSHFLDOHV� SRU�
SDUWH�GHO�OHFWRU��6H�FRQVLGHUD�TXH�HO�OHFWRU�HUXGLWR�GH�HVWD�REUD�\D�WHQGUi�FRQRFLPLHQWRV�VX¿FLHQWHV�
de las lenguas bíblicas y podrá leer directamente las palabras. La lectura de la transliteración, 
que sigue las normas usuales del castellano, dará al lector no versado en los idiomas bíblicos una 
DSUR[LPDFLyQ�VX¿FLHQWH��3RU�RWUD�SDUWH��OD�WUDQVOLWHUDFLyQ�SURFXUD�GDU�XQD�LGHD�GH�OD�HVWUXFWXUD�GH�
OD�SDODEUD�RULJLQDO��\�SRU�HOOR�VH�KD�HYLWDGR�XQD�H[FHVLYD�VLPSOL¿FDFLyQ��(Q�DOJXQRV�FDVRV�HQ�ORV�
que es necesario para que el lector sea consciente de diferencias en ciertas palabras, se usan signos 
diacríticos para diferenciar entre ciertas vocales, aunque no afectan a la pronunciación. 

Los Editores

Introducción
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ABREVIATURAS

1. ABREVIATURAS GENERALES

>  remite a otras entradas en este diccionario
abrev.   abreviatura
ac.   acadio
a.C.  antes de Cristo
adj.   adjetivo
adv.   adverbio
aram.   arameo
art.  artículo
AT  Antiguo Testamento
BLA   Biblia de las Américas
BJ  Biblia de Jerusalén
c.   cerca, aproximadamente 
cap.  capítulo(s)
cf.   ver, comparar, consultar
cm.  centímetro
conj.   conjunción
contr.  contracción
DHH  Dios Habla Hoy
d.C.  después de Cristo
deriv.  derivación
etim.  etimología
fem.  femenino
¿J�� � ¿JXUDWLYDPHQWH
gr.  griego
gral.   generalmente
heb.  hebreo 
hist.  historia
impl.  implicación
kg.   kilo(s)
KJV    King James Version
lat.  latín
lit.   literal, literalmente
LXX  los Setenta o Septuaginta 
m.   metro(s)
ms. o mss.  manuscrito o manuscritos
mas.   masculino
NBE  Nueva Biblia Española
NVI  Nueva Versión Internacional
NT   Nuevo Testamento
org.  originalmente
par.   paralelo
p.ej.   por ejemplo
pl.  plural
prim.  primariamente
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prob.  probablemente
prol.   prolongada
RVA   Reina-Valera Actualizada
RVR   Reina-Valera 1960
RVR 77  Reina-Valera 1977, revisión por Francisco Lacueva
Sept.  Septuaginta
VLJ�� � VLJQL¿FD
sing.  singular
VXI�� � 6X¿MR
TM   Texto Masorético  
TR   Textus Receptus
trans.  transliteración
ugr.   ugarítico
v.   variante textual
vb.  verbo
VHA  Versión Hispano-Americana
Vulg.   Vulgata
  

2. DICCIONARIOS Y OBRAS DE CONSULTA
En la bibliografía solo indicamos la primera edición en castellano.

AHCL  The Analytical Hebrew and Chaldee Lexicon, Benjamin Davidson. Hendrickson  
  Publishers, Peabody, MA 1993, 7ª ed.
ABD  The Anchor Bible Dictionary, David Noel Freedman, ed. Doubleday, Nueva York 1992.
CBTEL  Ciclopedia of Biblical, Theological and Ecclesiastical Literature, John   
  McClintonk y  James Strong.  Rio, Wi. 2000. Edición electrónica: 
  www.ageslibrary.com
CFC  Conceptos fundamentales del cristianismo, C. Floristán y J.J. Tamayo, eds.  
  Trotta, Madrid 1993.  
CFF  &RQFHSWRV�IXQGDPHQWDOHV�GH�¿ORVRItD, 3 vols. H. Krings, ed. Herder, Barcelona 1977.
CFP  Conceptos fundamentales de pastoral. C. Floristán y J.J. Tamayo, eds. Cristiandad,  
  Madrid 1983
CFT  &RQFHSWRV�IXQGDPHQWDOHV�GH�OD�WHRORJtD, 2 vols. H. Fries, dir.  Cristiandad,  
  Madrid 1979. 
DATP  Diccionario del Antiguo Testamento: Pentateuco, T. Desmond Alexander y David  
  W. Baker, eds. CLIE, Barcelona 2012.
DB   Diccionario de la Biblia, André-Marie Gerard. Anaya, Mario Muchnick, Madrid 1995.
DBA  'LFFLRQDULR�%tEOLFR�$UTXHROyJLFR, Charles F. Pfeiffer, ed. Editorial Mundo  
  Hispano, El Paso 1982.
DBi   Diccionario de la Biblia, Xabier Pikaza. Editorial Verbo Divino, Estella 2007.
DBI  Dictionary of Biblical Interpretation. John H. Hayes, ed. Abingdon, Louisville 1999.
DC  'LFFLRQDULR�GH�FDWHTXpWLFD, J. Gevaert, dir. CCS, Madrid 1987.
DCB  'LFFLRQDULR�GH�OD�FLHQFLD�EtEOLFD��Gonzalo Flor Serrano y Alonso Schökel.  
  Editorial Verbo Divino, Estella 2000.
DCT  'LFFLRQDULR�GH�FRQFHSWRV�WHROyJLFRV, 2 vols. P. Eicher, dir. Herder, Barcelona  
  1989-1990.
DdB  Diccionario  de la Biblia, Haag, Born, Ausejo, eds. Herder 1975.
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DDD  Dictionary of Deities and Demons in the Bible, K. van der Toorn, ed.   Brill, Leiden 1995. 
DE  Diccionario de espiritualidad, 3 vols. Herder, Barcelona 1984.
DEB  Diccionario enciclopédico de la Biblia, Centro de Informática y Biblia de la  
  Abadía de Maredous, dir. Herder, Barcelona 1993.
DENT  Diccionario exegético del Nuevo Testamento, 2 vols. Horst Balz y Gerhard  
  Schneider, eds. Sígueme, Salamanca 1996.
DET   'LFFLRQDULR�GH�pWLFD�WHROyJLFD, Marciano Vidal. Verbo Divino, Estella 1991. 
DETM  'LFFLRQDULR�(QFLFORSpGLFR�GH�7HRORJtD�0RUDO, L. Rossi;  A. Valsecchi, eds.  San  
  Pablo, Madrid, 1986.
DETP  'LFFLRQDULR�GH�pWLFD�FULVWLDQD�\�WHRORJtD�SDVWRUDO, D.J. Atkinson y D.H. Field.  
  CLIE, Barcelona 2004.
DEPNT  Diccionario expositivo de palabras de Nuevo Testamento, 4 vols. W.E. Vine.  
  CLIE 1984.
DEPANT  Diccionario expositivo de palabras del Antiguo y Nuevo Testamento. W.E. Vine.  
  Caribe, Miami 1999.
DMC  Diccionario de moral cristiana, Karl Hörmann, Herder, Barcelona 1975. 
DNTT  Dictionary of New Testament Theology, 4 vols. Colin Brown, ed. Zondervan,  
  Grand Rapids  1971.
DOTHB Dictionary of the Old Testament Historical Books, Bill T. Arnold y H. G. M.  
  Williamson, eds. InterVarsity Press, Downers Grove 2005.
DPAC� � 'LFFLRQDULR�SDWUtVWLFR�\�GH�OD�DQWLJ�HGDG�FULVWLDQD��2 vols. A. di Berardino, ed.  
  Sígueme, Salamanca 1991-1992.
DR   Diccionario de las religiones, F. König, dir. Herder, Barcelona 1964.
DRe  Diccionario de las religiones, P. Poupard, ed. Herder, Barcelona 1987. 
DRC  Diccionario de religiones comparadas, S.G.F. Brandon, dir. Cristiandad, Madrid 1975.
DSE   Dictionary of Scripture and Ethics, Joel B. Green, ed. Baker, Grand Rapids 2011.
DT   'LFFLRQDULR�WHROyJLFR��(O�'LRV�FULVWLDQR. Secretariado Trinitario, Salamanca 1992. 
DTB   'LFFLRQDULR�GH�7HRORJtD�%tEOLFD, Johannes B. Bauer, dir. Herder, Barcelona 1985.
DTCB  'LFFLRQDULR�WHUPLQROyJLFR�GH�OD�FLHQFLD�EtEOLFD��G. Flor Serrano. Cristiandad,  
  Madrid 1979.
DTD  'LFFLRQDULR�GH�WHRORJtD�GRJPiWLFD, Wolfgang Beinert. Herder, Barcelona 1990.
DTDC      'LFFLRQDULR�WHROyJLFR��(O�'LRV�FULVWLDQR, X. Pikaza y N. Silanes, eds., Secretariado  
  Trinitario, Salamanca 1992.
DTE  'LFFLRQDULR�7HROyJLFR�(QFLFORSpGLFR. Verbo Divino, Estella 1995.
DTF  'LFFLRQDULR�GH�7HRORJtD�)XQGDPHQWDO, R. Latourelle, R. Fisichella, S. Pié-ninot,  
  eds.  San Pablo, Madrid 1992.
DTI  'LFFLRQDULR�7HROyJLFR�,QWHUGLVFLSOLQDU, 4 vols. Luciano Pacomio, dir. Sígueme,  
  Salamanca 1983.
DTIB  Dictionary for Theological Interpretation of the Bible, Kevin J. Vanhoozer, ed.  
  Baker, Grand Rapids / SPCK, Londres 2005.
DTIl  'LFFLRQDULR�WHROyJLFR�LOXVWUDGR, Francisco Lacueva. CLIE, Terrassa 2001.
DTM  'LFFLRQDULR�GH�WHRORJtD�PRUDO, F Roberti. ed. ELE, Barcelona 1960. 
DTMAT 'LFFLRQDULR�WHROyJLFR�PDQXDO�GHO�$QWLJXR�7HVWDPHQWR, 2 vols. E. Jenni y C.  
  Westermann, eds. Cristiandad, Madrid 1978.
DTNT  'LFFLRQDULR�WHROyJLFR�GHO�1XHYR�7HVWDPHQWR, L. Coenen, E. Beyreuther, H.  
  Brietenhard. Sígueme, Salamanca 1990, 3ª ed. 
DTVC   'LFFLRQDULR�WHROyJLFR�GH�OD�YLGD�FRQVDJUDGD, A. Aparicio Rodríguez y J. Canals  
  Casas. P. Claretianas, Madrid 1989.
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DTVR  'LFFLRQDULR�WHROyJLFR�GH�OD�YLGD�UHOLJLRVD��Ed. Claretianas, Madrid 1989.
EB  Enciclopedia de la Biblia, 6 vols., Alejandro Díez-Macho, ed. Ediciones Garriga,  
  Barcelona 1963.
EDB  Eerdmans Dictionary of the Bible, David Noel Freedman, ed. Eerdmans, Grand  
  Rapids 2000.
EJ  Enciclopedia judaica, 26 vols. Cecil Roth, dir. Keter Publishing House, Jerusalén  
  1972 / Enciclopedia judaica castellana; S. de R. L. México, 1948-1949.
EMB   (QFLFORSHGLD�GHO�PXQGR�EtEOLFR, 2 vols. Gaalyahu Cornfeld, dir. Plaza & Janés,  
  Barcelona 1970.
Gesenius Hebrew-Chaldee Lexicon to the Old Testament, H.W.F. Gesenius. Baker, Grand  
  Rapids  1979 (org. 1847).
GER  Gran Encilopedia Rialp. Rialp, Madrid 1971.
IDB  The Interpreter’s Dictionary of the Bible, Keith Crim, ed. Abingdon, New York/ 
  Nashville 1962. 
ISBE  International Standard Bible Encyclopaedia, James Orr, dir. Howard-Severance  
  Co., Chicago 1915.
ML  0\VWHULXP�/LEHUDWLRQLV, I. Ellacuría y J. Sobrino, 2 vols. Trotta, Madrid 1990.
MS   0\VWHULXP�6DOXWLV, 5 vols. J. Feiner y M. Löhrer, dirs. Cristiandad, Madrid 1977. 
NDC   1XHYR�GLFFLRQDULR�GH�FDWHTXpWLFD, V.M. Pedrosa; M. Navarro; R. Lázaro y J.  
  Sastre, eds. San Pablo, Madrid 1999.
NDE  Nuevo diccionario de espiritualidad��6��'H�)LRUHVV�\�7��*RI¿��HGV��6DQ�3DEOR���
  Madrid 1991.
NDL  Nuevo diccionario de liturgia, D. Sartore y A.M. Triacca, eds. San Pablo, Madrid 1987.
NDM   1XHYR�GLFFLRQDULR�GH�PDULRORJtD��S. de Fiores y S. Meo, dirs. San Pablo, Madrid 2001.
NDMC  Nuevo diccionario de moral cristiana, H. Rotter; G. Virt. Herder, Barcelona 1993.
NDT  1XHYR�GLFFLRQDULR�GH�7HRORJtD. Cristiandad, Madrid 1982.
NDTe  1XHYR�GLFFLRQDULR�GH�WHRORJtD, S.B. Ferguson y D.F. Wright, eds. CBP, El Paso 1992. 
NDTB  1XHYR�GLFFLRQDULR�GH�WHRORJtD�EtEOLFD, P. Rossano, G. Ravasi y A. Girlanda, eds.  
  San Pablo, Madrid 1990.
NDTM  1XHYR�GLFFLRQDULR�GH�WHRORJtD�PRUDO, F. Compagnoni, G. Piana y S. Privitera,  
  eds. San Pablo, Madrid 1990.
NIB   The New Interpreter’s Bible, Leander E. Keck, ed. Abingdon, Nashville 1994.
NIDB  The New Interpreter’s Dictionary of the Bible, Katherine Doob Sakenfeld, ed.  
  Abingdon, Nashville 2006.
NIDOTT The New International Dictionary of Old Testament Theology, Wilhelm. A.  
  VanGemeren, ed.  Zondervan, Grand Rapids 1997. 
NTG  Nuevo Testamento interlineal griego-español, F. Lacueva. CLIE, Barcelona 1984.
SAT  6LQyQLPRV�GHO�$QWLJXR�7HVWDPHQWR, R.B. Girdlestone. CLIE, Terrassa 1986.  
SM   6DFUDPHQWXP�0XQGL, Karl Rahner, dir. Herder, Barcelona 1961, 1972, 2ª ed.
TDOT  Theological Dictionary of the Old Testament, 11 vols. G. Johannes Botterweck,  
  Helmer Ringgren y Heinz-Josef Fabry, eds. Eerdmans, Grand Rapids 1999. 
TWOT  Theological Wordbook of the  Old Testament, 2 vols. R. Laird, Gleason L. Archer   
  y Bruce K. Waltke, eds. Moody Press, Chicago 1980.
VTB  9RFDEXODULR�GH�WHRORJtD�EtEOLFD, Xavier León-Dufuour. Herder, Barcelona 1985, 13ª ed.
ZPEB  The Zondervan Pictorial Encyclopedia of the Bible, 5 vols. Merril C. Tenney,  
  Steven  Barabas, eds. Zondervan, Grand Rapids 1975.
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3. COMENTARIOS BÍBLICOS

BCPS  Biblia Comentada. Profesores de Salamanca. BAC, Madrid 1967.
CBI  &RPHQWDULR�%tEOLFR�,QWHUQDFLRQDO, William F. Farmer, ed.  Ed. Verbo Divino,  
  Estella 1999. 
CBL  &RPHQWDULR�%tEOLFR�/DWLQRDPHULFDQR, Armando J. Levoratti, ed. Editorial Verbo 
   Divino, Estella 2005.   
CBM  &RPHQWDULR�%tEOLFR�0RRG\, Everett F. Harrison, ed. Moody, Chicago, 1965.
CBMH   &RPHQWDULR�%tEOLFR�0XQGR�+LVSDQR, J.C. Cevallos, R.O.Zorzoli, eds.  Mundo 
  Hispano, El Paso 2010.
CBSJ  &RPHQWDULR�%tEOLFR�6DQ�-HUyQLPR. Madrid: Ediciones Cristiandad, Madrid 1972.
ECB  Eerdmans Commentary on the Bible, James D. G. Dunn y John W. Rogerson,  
  eds.  Eerdmans, Grand Rapids 2003.
NCB  1XHYR�&RPHQWDULR�%tEOLFR, D. Guthrie y J. A. Motyer, eds. CBP, El Paso, 1977.
NCBSJ  1XHYR�&RPHQWDULR�%tEOLFR�6DQ�-HUyQLPR, Raymond E.. Brown, Joseph A.  
  Fitzmyer, Roland E. Murphy, eds. Editorial Verbo Divino, Estella 2004.
NIB  The New Interpreter’s Bible, Leander E. Keck, ed. Abingdon, Nashville 1997.
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1

A
Heb. áleph, a, gr. alpha, A a.
Áleph es la primera consonante del alefato hebreo. Se cree 
que originalmente representaba la cabeza y cuernos de un 
buey, a juzgar por los antiguos pictogramas egipcios y su 
forma semítica primitiva. En hebreo precisamente áleph 
VLJQL¿FD�©EXH\ª��6HJ~Q�OD�0DVRUD��áleph se repite 27.055 
veces en el Pentateuco y 42.377 en toda la Biblia. En un 
principio representaba un golpe glotal, prácticamente 
inaudible, pero poco a poco se tornó muda —junto con he, 
h, waw, w, y yod, y— y acabó siendo empleada como guía 
de lectura. Al adoptar los griegos el alefato fenicio para su 
lengua, le dieron el nombre de alpha y la emplearon para 
representar el sonido vocálico a.
/D�IRUPD�GH�OD�OHWUD�PD\~VFXOD�HQ�HO�DOIDEHWR�ODWLQR�QR�

GL¿HUH�PXFKR�GH�OD�OHWUD�JULHJD�A. Alpha es considerada 
como designación simbólica de Dios, principio de todas 
las cosas, particularmente en la relación > alfa y omega, 
SULPHUD�\�~OWLPD�OHWUDV�GHO�DOIDEHWR�JULHJR��$S�������������
FI��,V����������������������(Q�$S��������-HV~V�JORUL¿FDGR�
HPSOHD� ODV�PLVPDV� SDODEUDV� KDEODQGR� GH� Vt�PLVPR� �FI��
$S������������������������SXHV�H[SUHVDQ� OD�SHUIHFFLyQ�\�
HWHUQLGDG�GH�'LRV��,V��������������

En la Cábala la letra áleph�VLJQL¿FD�OD�XQLGDG�FROHFWLYD��
símbolo del hombre, señor y dueño de la tierra.

En las ediciones hebreas y griegas de la Biblia la A 
latina designa el códice Alejandrino, manuscrito del siglo 
V que contiene toda la Escritura y se encuentra en el 
0XVHR�%ULWiQLFR��/D�a�KHEUHD��áleph��GHVLJQD�HO�FyGLFH�
llamado Sinaítico. Véase ALEFATO.

AARÓN
Heb. 175 Aharón, ÷roh}a'�� GH� VLJQL¿FDGR�GHVFRQRFLGR�� JU��
Haarón, ïAarwvn.
+HUPDQR�PD\RU�GH�0RLVpV��VX�FRPSDxHUR�H�LQWpUSUHWH�

ante el faraón. Fue el primer sumo sacerdote consagrado 
GH� ,VUDHO� �([�� ������� /Y�� ��� \� DQWHFHVRU� GH� WRGRV� ORV�
VDFHUGRWHV�OHJtWLPRV��6HJ~Q�ODV�WUDGLFLRQHV�KHEUHDV��QDFLy�
en Egipto el 1574 a.C. y murió en el monte Hor a la edad 
de 123 años.
(UD� KLMR� GH� $PUDP� \� -RFDEHG�� GHO� OLQDMH� OHYtWLFR� GH�

&RDW��([���������9LR�OD�OX]�HQ�(JLSWR�WUHV�DxRV�DQWHV�TXH�
VX� KHUPDQR� �([�� ������ 7RPy� SRU� HVSRVD� D� (OLVDEHW�� FRQ�
OD� TXH� WXYR� FXDWUR� KLMRV��1DGDE��$EL~�� (OHD]DU� H� ,WDPDU�

�([���������1R�FRQRFHPRV�QDGD�GH�OD�YLGD�GH�$DUyQ�DQWHV�
GH� VX� YRFDFLyQ�� $VRFLDGR� SRU� 'LRV� D� 0RLVpV� FRPR� VX�
LQWpUSUHWH�R�SRUWDYR]�GHELGR�D�VX�HORFXHQFLD��([������������
GHVHPSHxy�VX�PLVLyQ�WDQWR�DQWH�HO�SXHEOR��([������������
FRPR�HQ�SUHVHQFLD�GH�)DUDyQ��([��������������������������
��������������������6DO����������HMHUFLHQGR�FRQ�VX�KHUPDQR�
XQ� R¿FLR� SURIpWLFR� �([�� �������� %DMR� OD� GLUHFFLyQ� GH�
0RLVpV�HMHFXWy�SURGLJLRV�VXSHULRUHV�D� ORV�GH� ORV�PDJRV�
HJLSFLRV��([����������\�IXH�HO�LQVWUXPHQWR�GH�'LRV�HQ�OD�
manifestación de las plagas con que fue quebrantada la 
resistencia de Faraón. Ante tales fenómenos, los sabios 
HJLSFLRV�QR�SXGLHURQ�KDFHU�RWUD�FRVD�TXH�H[FODPDU��©(O�
GHGR�GH�'LRV�HVWi�DTXtª��([����������

Un mes después de la salida de Egipto, hubo de escuchar, 
junto con su hermano, las murmuraciones del pueblo en 
el desierto de Sin, al que apaciguaron con la promesa 
del maná y de las codornices, viendo Aarón reforzada su 
autoridad mientras hablaba a la turba con la aparición de 
OD� JORULD� GH�<DKYp� HQ� IRUPD�GH� QXEH� �([�� ���������� 3RU�
RUGHQ�GH�0RLVpV� FRQVHUYy�XQD�XUQD� OOHQD�GHO�PDQi��TXH�
colocó juntamente con las tablas de la Ley en el Arca del 
3DFWR��([�������������&RPSDxHUR�GH�VX�KHUPDQR�WDPELpQ�
en la oración, lo hallamos sosteniendo en alto los brazos 
GH�0RLVpV�KDVWD�OD�SXHVWD�GHO�VRO�GXUDQWH�OD�EDWDOOD�OLEUDGD�
SRU�-RVXp�FRQWUD�ORV�DPDOHFLWDV�HQ�5H¿GLP��([������������
(Q�HO�EDQTXHWH�TXH�-HWUR��VXHJUR�GH�0RLVpV��RIUHFLy�D�ORV�
DQFLDQRV�GH�,VUDHO�SDUWLFLSy�WDPELpQ�$DUyQ��([�����������
7XYR� HO� UDUR� SULYLOHJLR� GH� VXELU� FRQ�0RLVpV� DO�PRQWH�

6LQDt�� DFRPSDxDGR�GH� VXV�KLMRV�1DGDE�\�$EL~�\�GH� ORV�
setenta ancianos de Israel, y de ver a Dios sin perder 
la vida, recibiendo el encargo, juntamente con Hur, de 
UHVROYHU�ODV�GL¿FXOWDGHV�TXH�VH�SXGLHVHQ�SUHVHQWDU�GXUDQWH�
la ausencia de su hermano, que había de prolongarse 
GXUDQWH�FXDUHQWD�GtDV�\�FXDUHQWD�QRFKHV��([�����������

Aarón cedió ante las presiones del pueblo, temeroso de 
TXH�0RLVpV� QR� UHJUHVDUD�� H� KL]R� IDEULFDU� XQ� EHFHUUR� GH�
oro que marchase al frente de la congregación de Israel. 
Con la esperanza de disuadirles, pidió a los israelitas 
los pendientes de oro que llevaban en las orejas, pero 
habiéndose desprendido todos de las joyas, Aarón las hizo 
fundir en un simulacro muy semejante a los que habían 
FRQRFLGR�HQ�(JLSWR�� DQWH� HO� FXDO� HO� SXHEOR�JULWDED��©+H�
DTXt�WX�'LRV�TXH�WH�VDFy�GH�(JLSWRª��DO�PLVPR�WLHPSR�VH�
prepararon los enseres necesarios para un holocausto y un 
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VDFUL¿FLR�D�OD�PDxDQD�VLJXLHQWH��([�����������/RV�FDQWRV�\�
las danzas fueron interrumpidos por la llegada imprevista 
GH� 0RLVpV�� TXH� PRQWDQGR� HQ� FyOHUD� UHGXMR� HO� tGROR� D�
cenizas y lo arrojó al agua, dándola a beber a los culpables.
0RLVpV�UHSURFKy�OD�FRQGXFWD�GH�VX�KHUPDQR�$DUyQ�SRU�

haber llevado al pueblo a semejante ocasión de pecado, y 
hubiese perecido él mismo víctima de la venganza de los 
levitas, que pasaron a cuchillo a unos tres mil hombres, 
GH� QR� KDEHU� LQWHUYHQLGR� HO�PLVPR�0RLVpV� HQ� VX� IDYRU��
/DV�SDODEUDV�TXH�GLR�FRPR�H[FXVD�GH�VHPHMDQWH�SURFHGHU�
indican que obró por coacción del pueblo, enceguecido en 
VX�UHEHOGtD��([������������

El relato de la promoción de Aarón y de sus hijos al 
sacerdocio da una idea de la importancia que el culto a Yahvé 
WHQtD�HQ�OD�/H\�GH�0RLVpV��6H�GHVFULEHQ�VXV�YHVWLGXUDV�FRQ�
WRGR�GHWDOOH� �([������������DVt�FRPR�HO�FHUHPRQLDO�GH�VX�
toma de posesión, que culminó con la bendición de Aarón 
DO� SXHEOR� \� OD�PDQLIHVWDFLyQ� GH� OD� JORULD� GH�<DKYp� �/Y��
������8QD�IDOWD�GH�FRQ¿DQ]D�HQ�OD�3DODEUD�GH�'LRV�HQ�&DGHV�
DWUDMR�VREUH�$DUyQ�\�0RLVpV�HO�FDVWLJR�GH�QR�HQWUDU�HQ�OD�
7LHUUD�3URPHWLGD��1P������������0XULy�D�OD�HGDG�GH�����
años en el monte Hor y el pueblo le lloró durante treinta 
GtDV��1P������������'W������������������
/D�HVWLUSH�VDFHUGRWDO�VH�GHVLJQD�FRQ�HO�QRPEUH�GH�©&DVD�

GH�$DUyQª� �6DO�� ������������ 6X� FDUiFWHU� FDUHFLy� GH� OD�
¿UPH]D� \� ODV� GRWHV� GH� GLULJHQWH� TXH� WXYR� VX� KHUPDQR�
0RLVpV��OR�TXH�OH�DUUDVWUy�D�SHFDU�FRQ�HO�SXHEOR��DXQTXH�
supo humillarse y reconocer su falta. Dios usa a quienes 
se arrepienten de su pecado y reconocen sus errores. 
/D�YDUD�GH�$DUyQ�VH�JXDUGy�HQ�HO�DUFD��+H��������6X�VD�

cerdocio es una sombra del sacerdocio de Cristo, que nunca 
FRQFOX\H��TXH�HV�HWHUQR�\�SHUIHFWR��+H�������������������
$�SHVDU�GH�VXV�ÀDTXH]DV��$DUyQ�IXH�XQ�WLSR�GH�&ULVWR�SRU�

haber sido llamado y ungido por Dios, por haber llevado 
sobre su pecho los nombres de las doce tribus y por ser 
el intercesor del pueblo entrando en el santuario con la 
VDQJUH�GHO�VDFUL¿FLR�HQ�HO�GtD�GH�OD�H[SLDFLyQ��+H��������

En los escritos de Qumram se lo relaciona con la 
¿JXUD�GHO�0HVtDV��\D�TXH�SDUD�HVWD�FRPXQLGDG�UHOLJLRVD�
H[LVWLUtDQ� GRV� HQYLDGRV� GH� 'LRV�� XQ� PHVtDV� OHYtWLFR� R�
DDURQLWD�\�RWUR�SURFHGHQWH�GH�OD�WULEX�GH�-XGi�R�GDYtGLFR��
El mesías de Aarón tendría que ser ungido sumo sacerdote 
escatológico como mediador entre Dios y los hombres. 
9pDVH�e;2'2��02,6e6��6802�6$&(5'27(�
BiBliografía: G. Cornfeld, “Aarón”, en EMB�,���������

$��523(52

AARONITAS
Término procedente del nombre Heb. 175 Aharón, ÷roh}a'. 
Designación colectiva de los descendientes de > Aarón 
HQ�GLYHUVDV�SDUWHV�GH�OD�%LEOLD����&UR�����������������/HV�
IXHURQ�DVLJQDGDV�WUHFH�FLXGDGHV�HQ�-XGi�\�%HQMDPtQ��-RV��
������������&UR�����������

AB
Heb. 1 ab, ba;�� SUREDEOHPHQWH� ©WLHPSR� GHO� IUXWRª�� GH�
origen sirio.

4XLQWR� PHV� GHO� FDOHQGDULR� UHOLJLRVR� MXGtR�� GHFLPR�
SULPHUR� GHO� DxR� FLYLO� �HQWUH� MXOLR� \� DJRVWR��� DGRSWDGR�
HQ� OD� pSRFD� SRVWHULRU� DO� H[LOLR��1R� VH� FLWD� HQ� OD�%LEOLD��
VLQR�HQ�ORV�WH[WRV�GH�OD�0LVKQDK�\�GHO�7DOPXG��(V�HO�PHV�
WULVWH�HO�FDOHQGDULR�MXGtR��HO�QRYHQR�GtD�HV�GH�D\XQR�\�OXWR�
nacional, ya que conmemora las dos destrucciones del 
7HPSOR�GH� -HUXVDOpQ�HQ�HO�����D�&��\� HQ�HO����G�&�� DVt�
FRPR� OD� H[SXOVLyQ�GH�(VSDxD�GXUDQWH� HO� UHLQDGR�GH� ORV�
5H\HV�&DWyOLFRV��9pDVH�&$/(1'$5,2�
5Dt]� GH� OD� SDODEUD� ©SDGUHª�� HV� XVDGD� FRPR�SUH¿MR� HQ�

PXFKRV�QRPEUHV�SURSLRV�WDOHV�FRPR�$EQHU� �©3DGUH�GH�
OD�OX]ª��$EVDOyQ� �©3DGUH�GH�OD�SD]ª��9pDVH�$%%$�
  
ABADÓN 
Gr. 5, de origen heb. 11 Abadón, ’Abbadwvn  ��©GHVWUXF�
FLyQ��SHUGLFLyQª��(Q�-RE�������������\�3URY��������GHQRWD�
simplemente la morada de los muertos, el > Sheol, sin 
connotaciones negativas. En la literatura rabínica, sin 
embargo, es el segundo de los siete nombres con que se 
designa la región subterránea de los muertos, basándose 
SULQFLSDOPHQWH� HQ� HO� 6DO�� ������� ©¢6H� FRQWDUi� HQ� HO�
sepulcro acerca de tu misericordia, o de tu verdad en el 
$EDGyQ"ª� �59$��� VH� DxDGH� WDPELpQ� TXH� VH� WUDWD� GH� XQ�
lugar de condenación y castigo, es decir, reservado para 
los pecadores. 
(Q�$S�� ����� QR� GHVLJQD� XQ� OXJDU�� VLQR� DO� iQJHO� GHO�

abismo infernal, que recibe el nombre de Apollýon, 
’Apolluvwn, equivalente al heb. Abadón. Es el espíritu 
JREHUQDQWH�GHO�LQ¿HUQR�TXH�HQFDEH]D�OD�KRUGD�LQYDVRUD�
de las fuerzas malignas que arrasan y destruyen todo 
FXDQWR� VH� HQFXHQWUD� D� VX� SDVR�� 9pDVH� $32/,Ï1��
3(5',&,Ï1�

 
ABAGTÁ
Heb. 5 Abagthá, at;g]b'a}, término persa, del sanscrito 
bagadata = ©GLVSHQVDGRU� GH� IRUWXQDª�� 6HSW�� Abataza, 
’Abatavza�� 1RPEUH� SURSLR� GH� XQ� IXQFLRQDULR� GH� OD�
FRUWH�GHO�UH\�!�$VXHUR��(VW���������(O�KLVWRULDGRU�JULHJR�
Heródoto menciona un cierto Abagta entre los siervos de 
-HUMHV�,�TXH�SHUHFLHURQ�FRQ�pO�HQ�OD�EDWDOOD�GH�6DODPLQD�

ABANA
Heb. 71 Abanah, hn:b:a}��SUREDEOHPHQWH�©SHGUHJRVRª� Sept. 
Abana, ’Abavna. Uno de los dos ríos de Siria mencionados 
SRU�1DDPiQ��JHQHUDO�VLULR��FXUDGR�SRU�HO�SURIHWD�(OLVHR����
5���������(O�PLOLWDU�VLULR�D¿UPD�TXH�HO�$EDQD�\�HO�)DUIDU�
son cristalinos y mejores que todos los ríos de Israel, y 
se enoja con el siervo de Dios que le recomienda bañarse 
HQ�HO�-RUGiQ��1DDPiQ�QR�HV�FXUDGR�KDVWD�TXH�QR�REHGHFH�
al profeta. El río Abana, también llamado Amana, en 
heb. Amanah, hn:m:a}��FI��&QW��������VH�KD�LGHQWL¿FDGR�FRQ�
el actual Barada, que después de atravesar Damasco, 
desemboca en un lago pantanoso a 30 km al este de la 
FLXGDG��$~Q�KR\�ULHJD�ORV�FDPSRV�\�SURYHH�GH�DJXD�D�OD�
PRGHUQD�FDSLWDO�GH�6LULD��/D�YHUVLyQ�iUDEH�GH���5��������
lee Barda��FRQIRUPH�D�OD�WUDGLFLRQDO�LGHQWL¿FDFLyQ�MXGtD�
de este río.
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padre es que la paternidad de Dios es puesta en relación 
con una acción histórica. La certeza de la paternidad 
GH�'LRV�\�GH� OD�¿OLDFLyQ�GH� ,VUDHO�QR�VH� IXQGDPHQWD�\D�
HQ�XQ�PLWR��VLQR�HQ�OD�H[SHULHQFLD�FRQFUHWD�GH�XQ�JHVWR�
VDOYDGRU� ~QLFR� HQ� VX� JpQHUR�� UHDOL]DGR� SRU� 'LRV� HQ� OD�
historia. A través de los siglos Israel sintió como uno de 
sus privilegios más grandes esta cualidad de ser hijo de 
Dios. El mismo Pablo, cuando enumera los dones gratuitos 
FRQFHGLGRV�SRU�'LRV�D�,VUDHO��5R��������PHQFLRQD�HQ�SULPHU�
OXJDU�OD�¿OLDFLyQ�DGRSWLYDª��-��-HUHPLDV��Abba��SS����������
(O�SURIHWD�2VHDV�XWLOL]D�OD�LPDJHQ�GHO�©KLMR�SULPRJpQLWRª�

de Dios para referirse a Israel, indicando la realidad vital 
de la guía providencial y educativa del pueblo por Yahvé. 
(Q�-HUHPtDV�OD�LPDJHQ�SDGUH�KLMR�VLUYH�SDUD�H[SUHVDU�GH�
manera restallante y con la mayor agudeza posible el 
contraste entre el amor de Yahvé y la rebelde obstinación 
GH�,VUDHO��-HU�����������������GH�PDQHUD�TXH�©SDGUHª�QR�HV�
propiamente un título de Dios, sino una relación. En la 
DQJXVWLD�GHO�H[LOLR�\�GH�ORV�SULPHURV�WLHPSRV�SRVWH[tOLFRV�
,VUDHO�VH�GLULJH�SRU�SULPHUD�YH]�D�'LRV�FRPR�©SDGUHª��,V��
�����VV������VV���

El contenido de este título para Israel se deduce de la 
consideración de Yahvé no solo como creador de todos 
los hombres, sino sobre todo como creador de Israel en su 
FRQGLFLyQ�GH�QDFLyQ�\�GH�SXHEOR�HVFRJLGR��©¢$Vt�SDJiLV�
DO�6HxRU��SXHEOR�LQVHQVDWR�\�QHFLR"�¢1R�HV�pO�WX�SDGUH��HO�
TXH�WH�FULy"�¢1R�HV�pO�HO�TXH�WH�KL]R�\�WH�FRQVWLWX\y"ª��'W�
�������/D�SDWHUQLGDG�GLYLQD�KDFH�UHIHUHQFLD�D�OD�QDFLyQ��VL�
bien pronto se orientará hacia los pobres y los huérfanos, 
a los que Dios ama con mayor cariño que una madre 
WHUUHQD��,V���������6DO����������������
(Q�ORV�OLEURV�SRVWHULRUHV��6DELGXUtD�\�HO�6LUiFLGD�R�(FOH�

VLiVWLFR� VREUH� WRGR�� HO� WLWXOR� ©SDGUHª� UHIHULGR� D� 'LRV� VH�
UHODFLRQD� WDPELpQ� FRQ� LQGLYLGXRV� SDUWLFXODUHV� �(FOR�� �����
��� ������� 6DE�� ������� UHÀHMDQGR� XQD� ©GHPRFUDWL]DFLyQ�
H� LQGLYLGXDOL]DFLyQ� GHO� SHQVDPLHQWR� WHROyJLFRª� �(ULFK�
=HQJHU���UHVXOWDQWH�GHO�¿QDO�GH�OD�PRQDUTXtD�\�GHO�LQÀXMR�
helenístico. Los justos y los piadosos invocan a Dios 
FRPR�SDGUH��6DE��������(FOR��������\�VRQ�OODPDGRV�©KLMRV�
GH�'LRVª��(FOR���������(Q�HO�6LUiFLGD�VH�KDOOD�OD�HYLGHQFLD�
más antigua de la designación de Dios como padre a titulo 
individual. El padre de la nación es ya padre del individuo 
�FI��������������<�HQ�6DE�����������<DKYp��DXQTXH�VLJXH�
siendo padre de Israel de forma privilegiada, deviene 
padre de todo y de todos, con lo que la paternidad de Dios 
VH�H[WLHQGH�D�WRGDV�ODV�QDFLRQHV��
,,��(16(f$1=$�'(� -(6Ò6��Abba� HV� EDVWDQWH� FRP~Q�
HQ� OD� RQRPiVWLFD� KHEUHD� �Abimelec, Abner, Abdénago, 
Eliab�� HWF���� SHUR� HO� LVUDHOLWD� SLDGRVR� QXQFD� VH� DWUHYH� D�
GLULJLUVH� D� <DKYp� HQ� RUDFLyQ� FRQ� HO� YRFDWLYR� ©$EEDª��
-HV~V�XVy�SUREDEOHPHQWH�HVWD�SDODEUD�PXFKDV�YHFHV��GH�
lo cual dan testimonio los pasajes redactados en griego 
HQ� ORV� TXH� OHHPRV�� ©3DGUHª�� ©3DGUH� PtRª�� \� WDPELpQ�
©PL�3DGUHª��/D�H[SUHVLyQ�DSDUHFH�PiV�GH�����YHFHV�HQ�
HO� 17� \� GHQRWD� XQD� PDQLIHVWDFLyQ� GH� SOHQD� FRQ¿DQ]D��
LQWLPLGDG� \� DGKHVLyQ� D� OD� YROXQWDG� GH�'LRV�� TXH� -HV~V�
quiere comunicar a sus discípulos. Era un término que 

ABARIM
+HE�������Abarim, μyrIb:[} =�©UHJLRQHV�GH�PiV�DOOiª��6HSW��
to peran, tw/ pevran�� FRQ� OD� HVSHFL¿FDFLyQ� GHO� PRQWH�
Nabau, Nabau,� HQ� 1P�� ������� 1RPEUH� GDGR� SRU� ORV�
habitantes de Canaán a la región montañosa situada al 
HVWH�GHO�UtR�-RUGiQ��1P���������'W���������-HU����������(UD�
XQD�FDGHQD�GH�PRQWDxDV��1P������������TXH�DWUDYHVDED�
HO� WHUULWRULR�GH�0RDE�DVLJQDGR�D� OD� WULEX�GH�5XEpQ��/DV�
FXPEUHV�GH�ORV�PRQWHV�1HER��3LVJD�\�3HRU�IRUPDQ�SDUWH�
GHO�$EDULP��1P�������������������'W����������������(Q�
VX�PDUFKD�SRU�HO�GHVLHUWR�GXUDQWH�HO�p[RGR��HO�SXHEOR�GH�
,VUDHO�DFDPSy�GRV�YHFHV�HQ�XQ�OXJDU�OODPDGR�,MH�$EDULP��
FXDQGR�URGHDED�OD�©WLHUUD�GH�0RDEª��1P���������

ABBA
Gr. 5 abba, abba, aram. abba, aB:a' forma enfática del 
nombre ab, ba:� �©SDGUHª��UDVJR�HVWH�SHFXOLDU�GH�OD�OHQJXD�
DUDPHD��DOJXQRV�SUH¿HUHQ�OODPDUOD�©FDOGHDª���(Q�HO�17�
es la transliteración del vocablo arameo empleado con 
FLHUWD� IUHFXHQFLD� SRU� -HV~V� SDUD� GLULJLUVH� D� 'LRV� �0F��
��������7HROyJLFDPHQWH�KDEODQGR�HV�GH�VXPD�LPSRUWDQFLD�
SRUTXH�VH�UHPRQWD�D�-HV~V�GH�1D]DUHW��/RV�FULVWLDQRV�GH�
la primera generación, siguiendo su ejemplo, también 
HPSOHDEDQ� HVWH� WpUPLQR� SDUD� H[SUHVDU� VX� UHODFLyQ� GH�
LQWLPLGDG�FRQ�'LRV��FI��5R��������*i��������

1. Dios padre en el AT. 
���(QVHxDQ]D�GH�-HV~V��

,��',26�3$'5(�(1�(/�$7��(Q� ODV� UHOLJLRQHV� DQWLJXDV�
HV� IiFLO� HQFRQWUDU� HO� DSHODWLYR� ©SDGUHª� UHIHULGR� D�'LRV��
pero solo en cuanto creador y como signo de autoridad. 
En la tradición egipcia, el faraón en el momento de su 
entronización se convierte en hijo del dios Sol, que es su 
©SDGUHª��(Q�*UHFLD�HV�EDVWDQWH�IUHFXHQWH�OD�GHVLJQDFLyQ�GH�
©SDGUHª�DSOLFDGD�D�XQ�GLRV��TXH�REHGHFH�D�XQD�PHQWDOLGDG�
PtWLFR�ELROyJLFD��WRGD�YH]�TXH�VH�UHSUHVHQWD�D�HVD�GLYLQLGDG�
concreta como el primer antepasado genealógico que 
OLWHUDOPHQWH� ©HQJHQGUyª� OD� YLGD� GH� ORV� GLRVHV� LQIHULRUHV�
y de los hombres. En este esquema aparece junto al 
©SDGUH�GLYLQRª� XQD� GLYLQLGDG� IHPHQLQD� TXH� HMHUFH� HO�
SDSHO�GH�©PDGUHª��3DUD�HYLWDU�VHPHMDQWHV�LQWHUSUHWDFLRQHV�
PLWROyJLFDV��,VUDHO�DSOLFy�D�<DKYp�HVWH�WtWXOR�FRQ�H[WUHPD�
SUXGHQFLD��FI��'W����������6DP��������6DO���������������-HU��
��������������,V������������������0DO�������������7RE���������
$�'LRV� VH� OH� OODPD� ©SDGUHª� ~QLFDPHQWH� HQ� XQ� FRQWH[WR�
de elección, de alianza y de salvación histórica, nunca en 
cuanto origen del cosmos o de la humanidad. Yahvé es un 
'LRV�~QLFR��QR�WLHQH�KLMRV�QL�KLMDV��DO�FRQWUDULR�GH�OR�TXH�
sucedía con los dioses cananeos.  

El uso de la terminología paterna es metafórico en el 
$7�� 'LRV� HV� ©SDGUHª� HQ� UHODFLyQ� FRQ� OD� JOREDOLGDG� GHO�
SXHEOR�GH�,VUDHO����6DP��������\�FRQ�HO�UH\�HQ�WDQWR�TXH�
UHSUHVHQWDQWH�GH�OD�QDFLyQ�HQWHUD��©eO�PH�GLUi��7~�HUHV�PL�
SDGUH��HUHV�PL�'LRVª��6DO����������/D�LGHD�LVUDHOLWD�VH�DSDUWD�
GHO� HVTXHPD� ELROyJLFR�PtWLFR� DO� HQWHQGHU� OD� IRUPDFLyQ�
GHO� SXHEOR� KHEUHR� ²©KLMR� SULPRJpQLWRª� GH� 'LRV� �([��
������'W���������-HU�������²�FRPR�XQD�GHFLVLyQ�KLVWyULFD�
GH�<DKYp��©/R�TXH�PRGL¿FD�SURIXQGDPHQWH�OD�QRFLyQ�GH�
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-HV~V� QRV� UHYHOD� D� 'LRV� FRPR� 3DGUH� \� QRV� PXHVWUD�
VX� FRUD]yQ� �-Q�� ��������7LHQH� XQ� FRQRFLPLHQWR� tQWLPR�
del Padre, igual que el Padre lo tiene de él, por lo cual 
SXHGH� GDUOR� D� FRQRFHU�� (VWD� UHYHODFLyQ� GH� -HV~V� HV�
VXSHULRU� D� OD� GH�0RLVpV� \� D� OD� GH� ORV� SURIHWDV� �FI�� -Q��
�������/D�JUDQ�QRYHGDG�GH�OD�UHYHODFLyQ�GHO�1RPEUH�GH�
'LRV�FRPR�3DGUH�SRU�SDUWH�GH�-HV~V��-Q��������HV�TXH�OD�
SDODEUD�©3DGUHª�QR�VH�UH¿HUH�DO�KHFKR�GH�TXH�'LRV�VHD�
el Creador y Señor del hombre y del universo, sino a que 
KD� HQJHQGUDGR� D� VX�+LMR� XQLJpQLWR�� -HVXFULVWR�� HO� FXDO�
se convierte en hermano mayor de todos sus discípulos, 
DGRSWDGRV� PHGLDQWH� OD� IH� HQ� OD� IDPLOLD� GH� 'LRV� �5R��
����������<�VL�OD�SDODEUD�abba�HQ�ORV�ODELRV�GH�-HV~V�KD�
sorprendido a los discípulos, mucho más les maravilla 
TXH�OHV�HQVHxH�D�LQYRFDU�D�'LRV�FRQ�HOOD��-HV~V�D�OR�ODUJR�
de todo el Evangelio les revela que Dios es su Padre, 
que quienes creen en él son hijos de Dios y pueden 
LQYRFDUOH�DO�LJXDO�TXH�pO�OODPiQGROH�©$EED��3DGUHª��5R��
������*DO��������/RV�FUH\HQWHV��SRU� WDQWR��KDQ�GH� WHQHU�
SDUD� FRQ�'LRV� XQD� DFWLWXG� YHUGDGHUDPHQWH�¿OLDO� \� KDQ�
GH�WUDQV¿JXUDUVH�VHJ~Q�OD�LPDJHQ�GH�VX�3DGUH�FHOHVWLDO��
D�WUDYpV�GH�OD�REUD�UHGHQWRUD�GH�VX�+LMR�-HVXFULVWR��3DUD�
OD�SULPLWLYD�FRPXQLGDG�FULVWLDQD�'LRV�HV�DQWH� WRGR�©HO�
3DGUH�GH�QXHVWUR�6HxRU�-HVXFULVWRª��FI����&RU���������&RU��
�������(I����������5R��������&RO���������3��������$O� VHU�
hermanos en Cristo, los cristianos son hechos en él hijos 
GHO�3DGUH��FI����7HV������������������7HV�������������
/D�,JOHVLD�SULPLWLYD��SDUD�QR�HVFDQGDOL]DU�D�ORV�QHy¿WRV�

y los visitantes causales en las asambleas cristianas, 
VROtD� KDFHU� OD� VLJXLHQWH� LQWURGXFFLyQ�� ©6LJXLHQGR� ODV�
HQVHxDQ]DV� GH� -HV~V� QRV� DWUHYHPRV� D� GHFLU�� 3DGUH�
QXHVWUR���ª�� DFODUDQGR�DVt�TXH�HPSOHDEDQ�HVWD�H[SUHVLyQ�
no por iniciativa propia, sino por sumisión a su Señor.
BiBliografía: AA. VV., Abba, Padre nuestro� �1DUFHD�

�������2��%HW]��aB:a', abba padre”, en DENT ,�������-��%OLQ]OHU��
“Filiación”, en DTB�� �������� �+HUGHU� ������� &K�� 'XTXRF��
Dios diferente� �6tJXHPH� ������� &�� *DQFKR�� Déjame verte 
la cara. En busca del Dios Padre de la Biblia� �63� ������� -��
Galot, Nuestro Padre que es amor. Manual de teología sobre 
Dios Padre��(67��������*��*HQQDUL��³+LMRV�GH�'LRV´��HQ�DE��
-�� -HUHPtDV��Abba, el mensaje central del Nuevo Testamento 
�6tJXHPH��������:�0DUFKHO� Abba. El mensaje del Padre en el 
NT��+HUGHU��������-��3RKLHU��En el nombre del Padre��6tJXHPH�
�������6��6DEXJDO��Abba: la oración del Señor��0DGULG��������
-��6FKORVVHU��El Dios de Jesús��6tJXHPH��������$QGUHV�7RUUHV�
Quiroga, Del terror de Isaac al Abbá de Jesús� �(9'��������
Varios, Abba, Padre Nuestro��836��6DODPDQFD��������-��9LYHV��
Si oyerais su voz. Exploración cristiana del misterio de Dios 
�67��������(��=HQJHU��³'LRV´��HQ�$��*UDEQHU�+DLGHU��La Biblia 
y nuestro lenguaje��+HUGHU��������

$��523(52

ABDA
+HE�������Abdá, aD:b]['� �©REUD��WUDEDMRª��1RPEUH�GH�GRV�
personajes del AT.

1. Sept. Ephra,  [Efra. Padre de > Adoniram, uno de los 
IXQFLRQDULRV�GH�6DORPyQ����5��������

formaba parte del lenguaje familiar y no aparece en la 
literatura profana ni rabínica de la época en el sentido 
XWLOL]DGR� SRU� -HV~V� SDUD� UHIHULUVH� D�'LRV�� GH� OR� TXH� VH�
puede deducir que es una característica de su manera de 
H[SUHVDUVH��/RV� MXGtRV�D�YHFHV� LQYRFDEDQ�D�'LRV�FRPR�
abí, mientras que al padre terreno le llamaban abba, 
GLVWLQJXLHQGR�FRQ�FXLGDGR�H[WUHPR�DPEDV�SDWHUQLGDGHV��
-HV~V�� GH� PDQHUD� GHVFRQFHUWDQWH�� FRPLHQ]D� D� OODPDU�
abba� D�'LRV��(Q� WRGD� OD� H[WHQVD� OLWHUDWXUD�GH�SOHJDULDV�
GHO� MXGDtVPR�DQWLJXR�� OLW~UJLFDV�R�SULYDGDV��QR�VH�KDOOD�
un solo ejemplo en el que se invoque a Dios como abba. 
Incluso fuera del ámbito de la oración el judaísmo evita 
conscientemente el aplicar a Dios la palabra abba, que 
HV�HO�HTXLYDOHQWH�GH�QXHVWUR�©SDSiª��(Q�ORV�WLHPSRV�GH�
-HV~V� OD� SDODEUD� KDEtD� VDOWDGR� GHO� OHQJXDMH� LQIDQWLO� DO�
familiar y no solo los niños, sino también los muchachos 
y adolescentes llamaban abba a sus padres, si bien 
~QLFDPHQWH� HQ� OD� Pi[LPD� LQWLPLGDG� GHO� KRJDU�� QXQFD�
HQ� S~EOLFR�� 6HJ~Q� HO�7DOPXG� GH�%DELORQLD��abba es la 
palabra que pronuncia el niño cuando rompe a hablar, 
©FXDQGR�GHMD�HO�SHFKR�\�FRPLHQ]D�D�FRPHU�SDQª��/ODPDU�
con esa palabra infantil a Dios les hubiera parecido 
una gravísima irreverencia carente de todo respeto. 
Por eso hasta en los > Evangelios Abba se usa siempre 
DFRPSDxDGD� GH� VX� UHVSHFWLYD� WUDGXFFLyQ� ©3DGUHª�� ©$�
causa de la sensibilidad judía, habría sido una falta de 
respeto y, por tanto, algo inconcebible dirigirse a Dios 
FRQ�XQ� WpUPLQR� WDQ� IDPLOLDU��4XH� -HV~V� VH� DWUHYD� D�GDU�
HVWH�SDVR�VLJQL¿FD�DOJR�QXHYR�H�LQDXGLWR��eO�KDEODED�FRQ�
Dios como un hijo con su padre, con la misma sencillez, 
con la misma ternura, con la misma seguridad. Cuando 
-HV~V�OH�GLFH�D�'LRV�$EED��QRV�UHYHOD�HO�FRUD]yQ�PLVPR�
GH�VX�UHODFLyQ�FRQ�eOª��-��-HUHPLDV��Abba��SS�������
(V�SRVLEOH�YHU�HQ�HO�OHQJXDMH�SHFXOLDU�FRQ�TXH�-HV~V�VH�

dirigía a Dios una clara manifestación de su conciencia 
SHUVRQDO� GH� ¿OLDFLyQ� QDWXUDO� GLYLQD� �0F�� �������� (Q�
YDULRV�WH[WRV�VH�DGYLHUWH�HO�XVR�VLQJXODU�TXH�KDFtD�-HV~V�
del término abba��QR�VROR�HQ�OD� LQYRFDFLyQ�TXH�0DUFRV�
transcribe literalmente del arameo para añadir de 
LQPHGLDWR�VX�WUDGXFFLyQ�JULHJD��0F����������VLQR�WDPELpQ�
HQ�OD�FDOL¿FDFLyQ�GH�©3DGUH�PtRª�����YHFHV�HQ�0W���FXDWUR�
HQ�/F�� \� ��� HQ� -Q���� -HV~V� WLHQH� FRQFLHQFLD� GH� VHU�+LMR�
GH�'LRV�GH�XQ�PRGR�HVSHFLDO��VX�UHODFLyQ�¿OLDO�HV�~QLFD��
KDVWD�HO�SXQWR�GH�TXH�XWLOL]D�OD�IyUPXOD�GLIHUHQWH�©3DGUH�
YXHVWURª�GLULJLGD�D�ORV�GLVFtSXORV��/F����������(O�XVR�GH�
©3DGUH�QXHVWURª��SRU�VX�SDUWH��HV�VROR�SDUD�ORV�GLVFtSXORV��
\D�TXH�VH�WUDWD�GH�XQD�RUDFLyQ�TXH�-HV~V�OHV�HQVHxy��0W��
������&XDQGR�H[FODPD�abba��PDQL¿HVWD�VX�FRQFLHQFLD�GH�
QR�VHU�XQ�KRPEUH�FRPR�ORV�GHPiV��VLQR�GH�VHU�©+LMR�GH�
'LRVª��VLQ�GHMDU�GH�VHU�KLMR�GHO�KRPEUH�

Así pues, Abba�HQFLHUUD�ODV�QRWDV�GH�LQWLPLGDG��FRQ¿DQ]D�
\�DPRU��SHUR�H[SUHVD�WDPELpQ�identidad con Dios, motivo 
GH� OD� FRQGHQDFLyQ� GH� -HV~V�� ©1R� HV� SRU� QLQJXQD� REUD�
buena por lo que queremos apedrearte, sino por haber 
EODVIHPDGR��SXHV�W~��VLHQGR�KRPEUH��WH�KDFHV�'LRVª��-Q��
�������� WDO� SUHWHQVLyQ� UHVXOWDED� DEVXUGD� H� LQFRQFHELEOH�
para sus contemporáneos.

Abda
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D�TXLHQ�HO�UH\�!�-RVDIDW�HQYLy�D�HQVHxDU�OD�/H\�GH�'LRV�HQ�
ODV�FLXGDGHV�GH�-XGi����&UR���������
���/HYLWD�GHVFHQGLHQWH�GH�0HUDUL��HQFDUJDGR�GH�VXSHU�

visar los trabajos de reparación del Templo en tiempos del 
UH\�-RVtDV����&UR���������
���6HSW��Abdiú, ’Abdiouv. Cuarto profeta menor, a quien 

se atribuye la autoría del libro que lleva su nombre. 

ABDÍAS, Libro de
Cuarto de los profetas menores. Su escrito es el más 
breve de todos los libros del AT, consta de un solo 
FDStWXOR� GH� ��� YHUVtFXORV�� 1R� VH� FRQRFH� QDGD� GHO�
autor, ni su procedencia, ni su familia, ni tampoco otras 
circunstancias que ayudarían a ubicarlo correctamente en 
el tiempo y la historia de Israel.

1. Autor y fecha. 
2. Características. 
���0RWLYR��
4. Contenido.
,��$8725�<�)(&+$��6HJ~Q�XQD�DQWLJXD�WUDGLFLyQ�MXGtD��

Abdías habría sido un alto funcionario idumeo convertido 
al judaísmo y seguidor del profeta Elías. Sin embargo, no 
disponemos de otra información acerca de este profeta 
TXH�VX�QRPEUH��TXH�HV�GH�FDUiFWHU�JHQpULFR��Obadeyah, 
hy:d]b'[o��©VLHUYR�GH�<DKYpª��\�SRGUtD�VHU�XQ�WtWXOR�PiV�TXH�
un nombre propio, por lo cual carecemos de base para 
LGHQWL¿FDUOR� FRQ� WRWDO� FHUWH]D��(O� WH[WR�PXHVWUD�TXH� HUD�
un hombre piadoso, patriota, de naturaleza religiosa y 
PX\�VHQVLEOH�� UHVLGHQWH�HQ�HO� WHUULWRULR�GH�-XGi��DOJXLHQ�
que imprimió en su escrito el fuego patriótico y religioso 
GH�VX�SURSLD�DOPD��$OJXQRV�H[HJHWDV�FUHHQ�TXH�HO�Y�����
hace una referencia implícita a Abdías como uno de los 
cautivos deportados a Babilonia.

La fecha de la redacción de este libro es bastante 
incierta, pero se puede ubicar entre la destrucción 
GH� -HUXVDOpQ� SRU� 1DEXFRGRQRVRU� ������� D�&��� \� OD�
conquista de Edom, que tuvo lugar en 553 a.C. Los 
WpUPLQRV� HQ� TXH� VH� H[SUHVDQ� ORV� YY�� ������ SXHGHQ�
muy bien ser entendidos como referentes a la captura 
GH� -HUXVDOpQ� SRU� SDUWH� GH� 1DEXFRGRQRVRU�� $OJXQRV�
HVWXGLRVRV�DQWLJXRV��(��%��3XVH\��The Minor Prophets, 
,�� SS�� ��������� \� &�� )�� .HLO�� The Twelve Minor 
Prophets��,��SS�����������OH�DVLJQDEDQ�XQD�IHFKD�PiV�
DQWLJXD��FHUFD�GH�WUHVFLHQWRV�DxRV�DQWHV��HQ�HO�����D�&��
DSUR[��� GXUDQWH� HO� UHLQDGR�GH� -RUDP� ���5�� �����������
cuando los árabes y los filisteos se unieron en batalla 
FRQWUD� -XGi� �FD�� �������� D�&���� 6X� PD\RU� EDVH� SDUD�
esta aserción se deriva de la referencia que Abdías 
KDFH�GH�OD�FDSWXUD�GH�-HUXVDOpQ����������TXH�HQWLHQGHQ�
como una alusión a aquella especial circunstancia. 
6HJ~Q�HVWD�RSLQLyQ��$EGtDV� VHUtD�XQR�GH� ORV�SURIHWDV�
más antiguos de Israel. El problema es que nada se 
afirma de forma específica acerca de la supuesta 
participación de los edomitas en la conquista de 
-HUXVDOpQ� HQ� WLHPSRV� GH� -RUDP�� QL� GH�$PDVtDV� �����
D�&�� DSUR[���� FRPR� SUHWHQGtD� %�� .XWDO� �Comm. in 
Libros Amos et Abdiae��SS������������

2. Sept. Abdiá,  ’Abdiav��+LMR�GH�6DP~D�\�OHYLWD�GH�OD�ID�
PLOLD�GH�-HGXW~Q��UHVLGHQWH�HQ�-HUXVDOpQ�GHVSXpV�GHO�H[LOLR�
�1HK����������UHFLEH�HO�QRPEUH�GH�2EDGtDV�HQ���&UR�������

ABDEEL
+HE�������Abdeel, la«D]b]a', palabra aramea o caldea que 
VLJQL¿FD�©VLHUYR�GH�'LRVª��6HSW��Abdiel, ’Abdihvl. Padre de 
6HOHPtDV��IXQFLRQDULR�GHO�UH\�-RDFLP�HQYLDGR�D�SUHQGHU�D�
-HUHPtDV�\�D�%DUXF��-HU���������

ABDI
+HE�� ����� Abdí, yDIb]['�  � ©PL� VLHUYRª�� 1RPEUH� GH� WUHV�
personajes del AT.

1. Sept. Abdí,  ’Abdiv��/HYLWD�GH�OD�IDPLOLD�GH�0HUDUL��DEXHOR�
GH�!�(WiQ��TXH�YLYLy�HQ�ORV�GtDV�GH�'DYLG����&UR��������

2. Sept. Abdí, ’Abdiv. Levita, padre de > Quis, que 
FRODERUy�HQ�OD�UHIRUPD�GH�(]HTXtDV����&UR����������

3. Sept. Abdiá, ’Abdiav. Israelita descendiente de > 
(ODP��TXH�UHJUHVy�GHO�H[LOLR�\�IXH�REOLJDGR�D�GLYRUFLDUVH�
GH�VX�PXMHU�H[WUDQMHUD��(VG���������

ABDÍAS
+HE�� ����� Obadiah, hy:d ]b '[ o o también Obadiyahu 
Why :d ]b'[o� �©6LHUYR�GH�<DKYpª��6HSW��Abdía, ’Abdiva, Abdeía,  
’Abdeiva, Abdiú, ’Abdiouv�� 1RPEUH� IUHFXHQWH� HQWUH� ORV�
hebreos, también escrito > Obadías, correspondiente al 
árabe Abdalah.

1. Sept. Abdiú,  ’Abdiouv��0D\RUGRPR�R�DOWR�IXQFLRQDULR�
GH�OD�FRUWH�GH�$FDE����5������������©7HPHURVR�GH�<DKYp�
HQ�JUDQ�PDQHUDª����5���������FXDQGR�!�-H]DEHO�SHUVHJXtD�
a los profetas de Dios, él los escondió en dos grupos de 
cincuenta y les sumistró pan y agua, lo cual indica lo 
HOHYDGR�GH�VX�SRVLFLyQ�\�OD�VLQFHULGDG�GH�VX�SUD[LV��'H�
HVWH�PRGR�VDOYy�OD�YLGD�DO�PHQRV�D�FLHQ�GH�HOORV��VHJ~Q�
HO�OLEUR���5H\HV��$�¿Q�GH�LQWHUFHGHU�SRU�HO�UH\��GXUDQWH�
un período de gran sequía Abdías fue al encuentro del 
profeta Elías y se esforzó por despertar su compasión. 
Elías pidió ser introducido en la corte real, pero Abdías 
VH�UHVLVWLy�D�HOOR�SRU�PLHGR�D�OD�UHDFFLyQ�GHO�PRQDUFD��
¿QDOPHQWH� DFFHGLy�� $� FRQVHFXHQFLD� GHO� HQFXHQWUR� GH�
(OtDV�FRQ�$FDE�RFXUULy�HO�VDFUL¿FLR�GHO�PRQWH�&DUPHOR��
en el que Elías probó a los sacerdotes de Baal y Astarté 
TXH�<DKYp�HUD�HO�YHUGDGHUR�'LRV����5������������6HJ~Q�
una antigua tradición judía, sería el profeta autor del 
OLEUR�TXH�OOHYD�VX�QRPEUH��LGHQWL¿FDFLyQ�LQYHURVtPLO�D�OD�
OX]�GHO�DQiOLVLV�GHO�WH[WR��(UD�FRVWXPEUH�HQ�OD�DQWLJ�HGDG�
DWULEXLU� OD� SDWHUQLGDG� GH� ORV� OLEURV� DQyQLPRV� D� DOJ~Q�
personaje célebre, y esto sin la más mínima intención 
de inducir a nadie a engaño. El libro bíblico de Abdías, 
HVFULWR�SRU�XQ�DQyQLPR�©VHUYLGRU�GH�<DKYpª��VH�SUHVWDED�
muy bien a ser puesto bajo el patronazgo de este Abdías, 
el piadoso funcionario que tanto hizo por los verdaderos 
profetas de Dios. 
���'HVFHQGLHQWH�GH�'DYLG����&UR��������
3. Sept. Abdiú, ’Abdiouv. Padre de Ismaías, príncipe de 

=DEXOyQ�GXUDQWH�HO�UHLQDGR�GH�'DYLG����&UR���������
4. Sept. Abdías, ’Abdiva~��3UtQFLSH�R�PDJLVWUDGR�GH�-XGi����

Abdías, Libro de
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������������3DXO�5DDEH���������������&RQ�OD�UHIHUHQFLD�
DO�©GtD�GH�>OD�GHVWUXFFLyQ�GH@�-HUXVDOpQª��6DO���������YHU�
ODV� QXHYH� UHIHUHQFLDV� DO� ©GtDª� GH� GHVWUXFFLyQ� �$EG�
YY���������HQWUH�ODV�GRV�UHIHUHQFLDV�DO�©GtDª��GH�<DKYp��
cuando Dios juzgará a la nación opresora para liberar a su 
SXHEOR�RSULPLGR��YY�����������
,,,�� 027,92�� (O� OLEUR� WUDWD� FDVL� H[FOXVLYDPHQWH� GHO�

trágico destino de > Edom, pueblo hostil a Israel desde 
épocas inmemoriales. El territorio de Edom, en la 
DFWXDO� -RUGDQLD�� IXH� KDELWDGR� HQ� OD� DQWLJ�HGDG� SRU� ORV�
GHVFHQGLHQWHV� GH� (VD~�� KHUPDQR� JHPHOR� GH� -DFRE�� \�
su capital era Petra, ubicada cual nido de águila entre 
montañas inaccesibles llenas de grutas. Los edomitas se 
sentían muy orgullosos y seguros porque su ciudad era 
LQH[SXJQDEOH��7RGDYtD�KR\�VXV�UXLQDV�VRQ�DSUHFLDGDV�FRPR�
una maravilla de la naturaleza. A este pueblo orgulloso y 
terrible para con sus vecinos y parientes hebreos Abdías 
DQXQFLD�OD�YHQLGD�GHO�©GtD�GH�<DKYpª��TXLHQ�WULXQIDUi�GH�
WRGRV�VXV�HQHPLJRV�\�HVWDEOHFHUi�VX�5HLQR�VREUH�OD�7LHUUD��
Es uno de los mensajes proféticos más contundentes de 
OD�%LEOLD��TXH�QR�GHMD�QLQJ~Q�UHVTXLFLR�D�XQD�SRVLELOLGDG�
de reparación o de perdón. La razón de esta dureza es 
que los edomitas se alegraron de la derrota de Israel y 
DGHPiV�D\XGDURQ�D�ORV�LQYDVRUHV�FRPR�IXHU]DV�DX[LOLDUHV�
de los babilonios, capturando a algunos de los fugitivos 
israelitas y entregándolos al enemigo, esclavizándolos 
�FI��$P��������YHQGLpQGRORV�R�VLPSOHPHQWH�VDTXHiQGRORV��
HQ�OXJDU�GH�DX[LOLDUOHV�HQ�VX�FDODPLGDG���

En efecto, muchos judaítas buscaron entonces refugio en 
HO�WHUULWRULR�HGRPLWD��FI��-HU����������SHUR�QR�IXHURQ�ELHQ�
DFRJLGRV��\D�TXH�ORV�GHVFHQGLHQWHV�GH�(VD~�HUDQ�DOLDGRV�
GH�1DEXFRGRQRVRU����5���������'H�DKt�TXH�VH�DOHJUDUDQ�GH�
OD�GHUURWD�GH�VXV�YHFLQRV��/DP���������VH�GLULJLHUDQ�KDFLD�
HO�1HJXHY�\�RFXSDUDQ�OD�SDUWH�VXU�GHO�WHUULWRULR�GHO�UHLQR�
GH� -XGi� �(]�� ����������� (Q� HVWD� VHFFLyQ� FRQWUD� (GRP�
también se encuentra una breve descripción de Petra, que 
IXH�OXHJR�OD�FDSLWDO�GH�ORV�QDEDWHRV��2WURV�WH[WRV�FRQWUD�
los edomitas, que se remontan al mismo período, se leen 
HQ�-RHO�������(]������������������H�,V�������������
/D�PDVDFUH�GH� OD�SREODFLyQ�GH� -HUXVDOpQ�FODPDED�SRU�

palabras proféticas. Ellas están en Abdías y en varios 
otros pasajes. La visión de Abdías convive con estas 
GLYHUVDV�YRFHV��S��HM��-HU������TXH�GLHURQ�H[SUHVLyQ�D� OD�
LQGLJQDFLyQ�FRQWUD�%DELORQLD��YHU�,V���������\�(GRP��XQ�
KHUPDQR�TXH�©DQLTXLOy�VX�FRPSDVLyQª��$P��������
,9�� &217(1,'2�� (Q� OD� SULPHUD� VHFFLyQ� KDOODPRV�

una amenaza contra Edom por la actitud que mantuvo 
HQ� OD� pSRFD� GH� OD� GHVWUXFFLyQ� GH� -HUXVDOpQ� �OD� FLXGDG�
sufrió cinco terribles asaltos en su historia hasta el de 
1DEXFRGRQRVRU�HO�����D�&��
/D�SURIHFtD�VH�GLYLGH�HQ�GRV�VHFFLRQHV�TXH�D¿UPDQ� OD�

FRQ¿DQ]D�HQ�OD�YLFWRULD�¿QDO�GH�,VUDHO�VREUH�VXV�HQHPLJRV��
,��-XLFLR�FRQWUD�(GRP���������,,��(O�GtD�GH�<DKYp�����������
D��Juicio contra Edom. Dios ha convocado a las naciones 

contra Edom. Los edomitas  confían en su capacidad 
de reacción rápida y contundente, pero es en vano. Los 
ODGURQHV�OD�GHVWUXLUiQ�SRU�FRPSOHWR��YY��������/RV�ODGURQHV�

3HUR�QR�KD\�GXGD�TXH�ORV�FRQWHQLGRV�GHO�OLEUR�UHÀHMDQ�
OD� VLWXDFLyQ� HQ� -HUXVDOpQ� GHVSXpV� GH� VX� GHVWUXFFLyQ�
GH� -HUXVDOpQ� SRU� ORV� FDOGHRV��*UXSRV� HGRPLWDV� KDEtDQ�
asistido a la ruina de la ciudad y perseguido a los 
VREUHYLYLHQWHV�� 8Q� HVWXGLR� GHWDOODGR� GH� ORV� YY�� ������
con sus rasgos apocalípticos, relaciona necesariamente 
HO� WH[WR�GH�$EGtDV�FRQ� -RHO��'DQLHO�R�=DFDUtDV�� FRQ� OR�
cual la época de su redacción habría de ser forzosamente 
tardía. Pese a la diversidad de opiniones respecto a la 
fecha de composición de este escrito, ninguna de ellas se 
HQFXHQWUD�HQ�FRQÀLFWR�FRQ�OD�QDWXUDOH]D�SURIpWLFD�VREUH�
la posterior ruina de Edom y los tiempos mesiánicos.  
,,��&$5$&7(5Ë67,&$6��$EGtDV�SURFODPD�HO�MXLFLR�GH�

<DKYp�FRQWUD�(GRP�SRU�ORV�DFWRV�GH�YLROHQFLD��khamas��
FRPHWLGRV� FRQWUD� VX� ©KHUPDQR� ,VUDHOª� �Y�� ����� � /D�
VHQWHQFLD�FRQWUD�(GRP�HQ�ORV�YY���E���SDUHFH�KDEHU�VLGR�
DGDSWDGD� GH� -HU�� ��������� \� ����� �5DDEH� ������������
5HQNHPD�����������

Como el más corto, el libro fácilmente se presta para ser 
interpretado como la caricatura 
DQWLVHPtWLFD�SRSXODU�GHO�$7��/D�%LEOLD�GH�-HUXVDOpQ� OR�

FDOL¿FD� FRPR� ©XQ� JULWR� DSDVLRQDGR� GH� YHQJDQ]D�� FX\R�
espíritu nacionalista contrasta con el universalismo de 
OD� VHJXQGD�SDUWH�GH� ,VDtDVª�� �3RU� OR� WDQWR��©QR�KD\�TXH�
aislarlo de todo el movimiento profético, del que no 
UHSUHVHQWD� PiV� TXH� XQ� PRPHQWR� SDVDMHURª� �BJ� ��������
3RU� RWUR� ODGR�� 3DXO� 5DDEH� D¿UPD�� ©(VWH� SHTXHxR� OLEUR�
resume con elegancia muchos de los grandes temas de 
los profetas…y por lo tanto… sirve de breve resumen del 
PHQVDMH�SURIpWLFRª� ���������� �$O� �PRGL¿FDU�XQ�SRFR� OD�
OLVWD�GH�5DDEH��SRGHPRV�UHVXPLU�ORV�VLHWH�WHPDV�EiVLFRV�
GH�$EGtDV�DVt���

1. El pecado entendido como opresión y violencia 
FRQWUD�ORV�GpELOHV��QR�FRPR�DOJXQD�©LQPXQGLFLDª�VH[XDO���
$EG���������5R��������FI����������
���/D�LUD�GH�'LRV�FRQWUD�WDO�RSUHVLyQ��OD�PHWiIRUD�GH�OD�

FRSD�GH�LUD��$EG�������5R����������
3. Falta de solidaridad con los débiles y oprimidos en 

HO�VXIULPLHQWR�WDPELpQ�WUDH�HO�MXLFLR�GLYLQR��$EG���������
0W�������������

4. El Día de Yahvé, la intervención divina decisiva para 
MX]JDU� ORV� RSUHVRUHV� \� OLEHUDU� D� ORV� RSULPLGRV� �HQ� HVWH�
FDVR��,VUDHO��$EG������������

5. La lex talionis FRPR�FULWHULR�GHO�MXLFLR�GLYLQR��$EG��
��EF���*DO���������5R����������
���/D�WHRORJtD�GH�6LyQ�����������\�OD�SRVHVLyQ�GH�OD�WLHUUD�

SRU�SDUWH�GH�,VUDHO��$EG�������E���5R����������
���<DKYp�FRPR�/LEHUWDGRU��$EG��������DE��\�5H\�HWHUQR�

�$EG����F�����
(Q�HO�RUGHQ�FDQyQLFR��$EGtDV�VLJXH�D�$PyV��WDO�YH]�SDUD�

FRQHFWDU�FRQ�$PyV�������\�SUHFHGH�D�-RQiV��WDO�YH]�SDUD�
contrastar el juicio contra Edom, la nación opresora, con 
OD�PLVHULFRUGLD�GH�'LRV�KDFLD�1tQLYH��HQ�-RQiV����

Probablemente los oráculos de Abdías respondieron a los 
ODPHQWRV�HQ�ORV�FXOWRV�FRQPHPRUDWLYRV��GXUDQWH�HO�H[LOLR��
HQ�HO�VLWLR�GHO�WHPSOR�GHVWUXLGR��-HU��������=DF���±���6DO��
���� ������������������/DP�����������+DQV�:DOWHU�:ROI�
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HQ� ORV� WH[WRV� SRVWHULRUHV� GH� OD� %LEOLD� KHEUHD�� OOHYD�
con más frecuencia el matiz de justicia liberadora, 
no castigadora.  El concepto de retribución apropiada 
�OD� /H\� GHO� WDOLyQ�� HV� FRP~Q� HQ� ORV� FyGLJRV� OHJDOHV�
VHPtWLFRV��FRPR�WDPELpQ�HQ�HO�17�
(GRP�VH�DOHJUy��EXUOy��YY������������GHVSUHFLDGR��DYHUJRQ]DGR�

�YY�����������
(GRP�ODGUyQ��YY������������GHVSRMDGR��YY�������
(GRP�WUDLGRU��YY�������������WUDLFLRQDGR��Y�����
(GRP�PDWD�FRUWD��Y���������PDWDGR�FRUWDGR��karat��YY��������
(GRP�PDWy�UHIXJLDGRV��Y��������VLQ�VREUHYLYLHQWHV��Y������

3DXO�5DDEH�FRQFOX\H�TXH�WDOHV�FRUUHODFLRQHV�©GHPXHVWUDQ�
que la caída de Edom no es algo que ocurrió por casualidad, 
VLQR�FRPR�FDVWLJR�GLYLQR��XQ�FDVWLJR�TXH�UHÀHMD�OD�RIHQVD�
y por lo tanto es merecido, apropiado y justo.... Puesto 
que el castigo corresponde a los pecados de Edom, revela 
OD�MXVWLFLD�UHWULEXWLYD�GH�'LRV����ª������������

2.  El día de Yahvé: juicio y liberación� �$EG� YY�� ���
�����$EGtDV� VH� UH¿HUH�GRV�YHFHV�DO� ³GtD´�FXDQGR�<DKYp�
castigaría a Edom y a otras naciones opresoras, para librar 
D�VX�SXHEOR��YY�����������(QWUH�ODV�GRV�UHIHUHQFLDV�D�HVWH�
día de juicio para los opresores y de liberación para los 
RSULPLGRV��$EGtDV� WDPELpQ� KDFH� QXHYH� UHIHUHQFLDV� �HQ�
KHEUHR�� D� XQ� ©GtDª� �yom�� FXDQGR� (GyP� KL]R� VXIULU� D�
,VUDHO��YY����DE����DEF����DEF����G����/D�H[SUHVLyQ�el día 
de Yahvé ocurre solamente en los profetas y un total de 
���YHFHV��,V�����������(]��������-RHO������������������������
$P�����DE������$EG�����6RI��������DE��0DO���������3DUHFH�
RULJLQDUVH� FRQ� HO� SURIHWD�$PyV� ���������� V��9,,,� D�&����
/DV� UHIHUHQFLDV� HQ�$EGtDV� �V�� 9,� D�&��� SDUHFHQ� UHÀHMDU�
HO�VHQWLGR�RULJLQDO�\�FRP~Q�GH�XQ�WLHPSR�IXWXUR�FXDQGR�
Yahvé juzgaría decisivamente a las naciones opresoras 
y libraría a su pueblo de la opresión.  Amós invierte el 
sentido, y lo hace un día cuando la clase élite opresora  de 
,VUDHO�VHUi�MX]JDGD��&RPR�VHxDOD�3DXO�5DDEH��QR�GHEHPRV�
UHVWULQJLU� HO� VXVWDQWLYR� ©GtDª� D� XQ� SHUtRGR� GH� ��� KRUDV�
����������� YHU� ,V�� ������ GRQGH� HO� día  de venganza es 
paralelo al año GH�UHFRPSHQVD���&RPR�HQ�$EG��YY���������
el día de Yahvé� HQ� ORV�SURIHWDV� VH�YLQFXOD�FRP~QPHQWH�
con la ley del talión y la ira de Dios.   

3.  La ira de Dios contra los opresores �©OD� FRSD� GH�
LUDª��$EG� Y�� ����� 3DXO� 5DDEH� VHxDOD� TXH� FDWRUFH� WH[WRV�
de la Biblia hebrea emplean la metáfora de la copa de 
OD�LUD�GLYLQD��6DO�������������-RE����������/DP�������,VD��
���������� ������ -HU�� ���������� ���������� ������� ��������
��������(]HT������������$EGtDV�Y������+DE�����������FI��
-HU������������=DF����������$GHPiV��OD�LUD�GH�'LRV�HV�XQR�
de los conceptos fundamentales en la Biblia hebrea, pues 
HO�YRFDEXODULR�DEDUFD����SDODEUDV�����UDtFHV��TXH�RFXUUHQ�
���� YHFHV� FRQ� UHIHUHQFLD� D� OD� LUD� GLYLQD� \� ���� YHFHV� D�
OD�LUD�KXPDQD���&RPR�LQGLFD�5DDEH��OD�LUD�GH�'LRV�HQ�OD�
%LEOLD�KHEUHD�©QR�HV�DOJXQD�IXHU]D�LUUDFLRQDO�H�LPSHUVRQDO�
que opera independientemente de Dios, ni tampoco un 
LQPDQHQWH� SURFHVR� PHFiQLFR� GH� SHFDGR�FRQVHFXHQFLDª�
������������6LQ�HPEDUJR��GHVGH�OD�SHUVSHFWLYD�PRGHUQD��
HQ� YDULRV� WH[WRV� OD� LUD� GLYLQD� QR� DSDUHFH�PX\� UDFLRQDO�
QL� MXVWD� ��� 6DP�� �������� *pQ�� ���������� ([�� ���������

\� YHQGLPLDGRUHV� GHMDQ� VREUDV� �Y����� SHUR� HQ� HO� FDVR� GH�
(GRP�QR�KDEUi�VREUD��Y�����1L�HO�©iJXLODª��DOXVLyQ�D�3HWUD�
—ubicada cual nido de águila entre montañas inaccesibles 
llenas de grutas—, por más inalcanzable que parezca, 
HVFDSDUi� �Y�� ���� /RV� ELHQHV�� LQFOXVLYH� ORV� HVFRQGLGRV��
VHUiQ� UHEXVFDGRV� �Y����� (QWUH� ORV� YDOLHQWHV� ©FDGD� XQRª�
�Y����VHUi�H[WHUPLQDGR��+DEUi�WUDPSD�SDUD�FDGD�SLH�TXH�
TXLHUD� HVFDSDU� �Y����� /D� VDELGXUtD� TXH� FUHH� SRVHHU� OH�
IDOODUi��YY��������/RV�FDVWLJRV�OH�YHQGUiQ�FRPR�UHVXOWDGR�
GH� OD� FRQGXFWD�PRVWUDGD�SDUD� FRQ� -XGi�\� WHQGUiQ� OXJDU�
FXDQGR� ORV� H[WUDxRV� HFKHQ� VXHUWHV� VREUH� -HUXVDOpQ� �YY��
��������7DO�VHUi�OD�FRQVHFXHQFLD�GH�VX�FRQGXFWD�LQGLJQD�
�YY����������6XV�DOLDGRV�\�DPLJRV�OH�GDUiQ�OD�HVSDOGD��Y��
����(IHFWLYDPHQWH��%DELORQLD�FRQTXLVWy�(GRP�HQ�����D�&�
E�� El día de Yahvé. La conclusión escatológica se 

FRPSRQH�GH�GRV�SDUWHV��YHUVR�HQ�ORV�YY��������\�SURVD�HQ�
ORV�YY����������(O�©GtD�GH�<DKYpª�HVWi�FHUFD�VREUH�©WRGDV�
ODV� QDFLRQHVª�� \� OD� UXLQD� VH� DEDWLUi� VREUH� (GRP� SDUD�
FRPSDUWLUOD�FRQ� OD�©FDVD�GH�-DFREª�\�©OD�FDVD�GH�-RVpª�
�YY����������(Q�FXDQWR�D�,VUDHO��VXV�IURQWHUDV�VH�DPSOLDUiQ�
HQ�WRGDV��GLUHFFLRQHV��ORV�©VDOYDGRUHVª�DSDUHFHUiQ�HQ�HO�
PRQWH�GH�6LyQ�SDUD�MX]JDU�DO�PRQWH�GH�(VD~�²XQD�YH]�
representación del orgullo y la altivez—, y la Ley de 
<DKYp�VHUi�HVWDEOHFLGD��YY���������
6HJ~Q�HO�SURIHWD��WRGRV�ORV�SXHEORV�HVWiQ�VRPHWLGRV�DO�

gobierno universal del Señor y cada una de las etapas de 
la historia está gobernada conforme a la ley de la justicia, 
FX\D� PDQLIHVWDFLyQ� PiV� HVSOpQGLGD� VH� UHDOL]DUi� HQ� ©HO�
GtD� GH�<DKYpª� �Y�� ����� /D� MXVWLFLD� GLYLQD� HV� HFXiQLPH�
y por eso sabrá descubrir el orgullo en cualquier lugar 
que anide. Esta certeza en la acción justa de Dios se 
transforma en raíz de esperanza para un Israel oprimido 
\� SLVRWHDGR� �YY�� �������� (O� MXLFLR� HWHUQR� GH� 'LRV�
SUHYDOHFHUi�¿QDOPHQWH��(O�UHJRFLMDUVH�HQ�OD�FDODPLGDG�GH�
otros y ahondar en su miseria constituye un delito grave. 
Los edomitas se habían recreado en el mal ajeno e incluso 
habían entregado fugitivos al enemigo, siendo culpables 
GH�XQD�ÀDJUDQWH�LQMXVWLFLD��YY���������GH�OD�TXH�UHQGLUiQ�
FXHQWDV�HQ�HO�©'tD�GHO�6HxRUª��(GRP�VHUi�MX]JDGD�SRU�VXV�
DFFLRQHV��EHEHUi�OD�FRSD�GH�OD�LUD�\�VH�GHVYDQHFHUi�FRPR�
VL�QXQFD�KXELHUD�H[LVWLGR��YY���������
3RU� FRQWUDVWH�� HO� PRQWH� GH� 6LyQ� VHUi� H[DOWDGR��

0LHQWUDV�(GRP�GHVDSDUHFH�VLQ�XQ�VROR�VXSHUYLYLHQWH��HO�
©UHPDQHQWHª�LVUDHOLWD�VHUi�UHVWDXUDGR�HQ�VX�SURSLD�WLHUUD��
GHVGH�HO�!�1HJXHY�HQ�HO�VXU�KDVWD�6HIDUDG�HQ�HO�QRUWH��FRQ�
HO�6HxRU�FRPR�~QLFR�JREHUQDQWH��\�YLYLUi�HQ�VHJXULGDG��
,QFOXVR� ORV� H[LOLDGRV� GH� !� 6HIDUDG� UHWRUQDUiQ� SDUD�
UHFODPDU�ODV�FLXGDGHV�GHO�1HJXHY��/D�SURIHFtD�FHOHEUD�OD�
UHFXSHUDFLyQ�GH� OD� WLHUUD�FRPR�PRWLYR�SULQFLSDO� �YY����
����� HO� H[LOLR� OD�KDEtD�KHFKR�FDHU� HQ�PDQRV�GH�SXHEORV�
vecinos, inclusive y tal vez en especial, en la mano de 
edomitas, y ahora volvía a sus dueños legítimos. 

1. Lex talionis y la justicia liberadora. Abdías 
SUHVHQWD� ©XQ� SHUILO� GH� OD� MXVWLFLD� H[SUHVDGD� FRPR�
YHQJDQ]D� GLYLQD�� GHO� WLSR� PiV� VLPSOH©� �'DYLG�
3OHLQV� ����������� 1RWDEOHPHQWH�� $EG�� ��� HYLWD� OD�
terminología específica de justicia que, especialmente 
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3OHLQV� ����������� VHxDOD� FyPR�$EGtDV�SUH¿HUH�KDEODU��
QR� GH� ODV� QDFLRQHV� (GRP� �YY�� ��� ��� \� -XGi�,VUDHO� �YY��
���������VLQR�GH�ORV�DQFHVWURV�GH�HVWDV�QDFLRQHV��©(VD~ª�
�YY���������� ������������\�©-DFREª��YY��������������TXH�
VRQ� ORV� ©KHUPDQRVª� �YY�� ���� ����� 6HJ~Q� 3OHLQV�� HVWD�
característica de Abdías es parecida a la fuente E del 
3HQWDWHXFR� �*Q�� ���������� ���������� � 6LQ� HPEDUJR��
VHJ~Q�3OHLQV��(� WLHQH�XQ�PHQVDMH�GH� UHFRQFLOLDFLyQ�GH�
ORV� KHUPDQRV� -DFRE� \� (VD~��PLHQWUDV�$EGtDV� YY�� �����
\� ��� DQWLFLSD� OD� GHVWUXFFLyQ� WRWDO� GH� (GRP�� �YHU� (]��
����0DO���������6DO�������SHUR�FS��HO�IXWXUR�DELHUWR�SDUD�
(GRP��HQ�$EG��YY�������������-RQiV�����

Para Pleins, la actitud y la política totalmente negativas 
GH� -XGi� FRQWUD� ODV� QDFLRQHV� KRVWLOHV� QR� HUD� VDELD�� 5H�
sultó patente que sólo la política de colaboración con 
el imperio dominante habría podido asegurar que 
la comunidad sobreviviera y generara la estabilidad 
HVHQFLDO� SDUD� OD� SURVSHULGDG�� WDQWR� GH� -XGi� FRPR� GH�
(GRP��3OHLQV������������2WURV� OLEURV�GH� OD�pSRFD�SRVW�
H[tOLFD� GHPRVWUDURQ� OD� VDELGXUtD� GH� XQD� SROtWLFD� GH�
colaboración.  Pleins piensa que la fuente E sugiere 
XQ� WLSR�GH� UHFRQFLOLDFLyQ�SRU�SDUWH�GH� ,VUDHO�� FRQ�(VD~�
(GRP�� SHUR� GH� WLSR� KHJHPyQLFD� ���������������� RWURV�
interpretan la conclusión de Abdías también como una 
YLVLyQ�GH� UHFRQFLOLDFLyQ�KHJHPyQLFD� �Y�� ����+�:��:ROI�
���������������,V�������(]���������6DO����������$GHPiV�GH�
OD�IXHQWH�VDFHUGRWDO�GHO�3HQWDWHXFR��HO�&yGLJR�GH�VDQWLGDG�
GH� 3��� FRQ� UHGDFFLyQ� ¿QDO� HQ� OD� pSRFD� SRVW�H[tOLFD��
tenemos la admonición clásica sobre el amor al prójimo 
�/Y�� ������� FRQ� UHIHUHQFLD� D� ORV� KHUPDQRV� LVUDHOLWDV���
SHUR� WDPELpQ�/Y�� ���������� HO� SDUDGLJPD�GHO�e[RGR� HV�
PRWLYR�GH�XQD�SUD[LV�VROLGDULD�\� OLEHUDGRUD��9pDVH�'Ë$�
'(�<DKYp��('20��,5$��5(75,%8&,Ï1��7,(55$�
BiBliografía: L.C.  Allen, The Books of Joel, Obadiah, Jonah 

and Micah.  1,&27��(HUGPDQV���������'�:���%DNHU��Obadiah, 
Jonah, Micah.�727&��,93��������-�$��%HZHU���Obadiah and Joel, 
,QW�&UtWLFDO�&RPPHQWDU\� �6FULEQHU¶V�6RQV��1XHYD�<RUN��������
-�� �%DUWRQ��Joel and Obadiah.� �27/� �:-.��������*��%RJJLR��
Joel, Baruc, Abdias, Ageu, Zacarias, Malaquias – Os últimos 
profetas� �3DXOXV�� 6mR� 3DXOR� ������� +�(�� (OOLVRQ�� Portavoces 
del Eterno��3RUWDYR]��*UDQG�5DSLGV��������0��*DUFtD�&RUGHUR��
“Abdías”, en Bibla Comentada� �%$&� ������� 7�'�� +DQNV�� La 
Biblia subversiva� �%V�� $V�� ������� :�� 3DGLOOD�� Amós-Abdías. 
&%+� �&DULEH� ������� � -�'�� 3OHLQV�� The Social Visions of the 
Hewbrew Bible �:-.� ������ 3�5�� � 5DDEH��Obadiah.  Anchor 
%LEOH��'RXEOHGD\��������-���5HQNHPD��Obdiah.  HCOT �3HHWHUV��
/HXYHQ��������9��6DODQJD�� ³$EGtDV´�� HQ�CBI�� ����������� �0��
6FKZDQWHV�� ³6REUHYLYHQFLDV�� ,QWURGXFFLyQ� D� $EGtDV´�� HQ�
RIBLA� ������ ����������� ��������� /�$�� 6FK|NHO� \� -�/�� 6LFUH�
Díaz,  Profetas�,,������������&ULVWLDQGDG���������-��%HDXFDPS��
Los profetas de Israel� �(9'� ������� -�'�:��:DWWV�� Obadiah: 
A Critical Exegetical Commentary� �(HUGPDQV� ������� +�:��
:ROII��Obadiah and Jonah: A Commentary �$XJVEXUJ� �������
/�-��:RRG��Los profetas de Israel� �23� ������� (KXG� %HQ� =YL���
A Historical-Critical Study of the Book of Obadiah� �:DOWHU�GH�
*UX\WHU��%HUOtQ��������
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����������-XHFHV�����������$WKLDO\�6DSKLU��������VLQR�XQ�
UHVXOWDGR�GHO�HVIXHU]R�SUHFLHQWt¿FR�SRU�H[SOLFDU�ODV�FDXVDV�
GHO�PDO���$�SHVDU�GH�WDOHV�GL¿FXOWDGHV��ODV�UHIHUHQFLDV�D�OD�
ira de Dios procuran sobre todo hacer patente que Yahvé 
no es indiferente a la opresión y violencia humanas, sino 
TXH�ODV�MX]JD��([����������������

Como el libro de Abdías mismo, los Evangelios hablan 
mayormente del justo juicio divino contra la opresión, 
la violencia y la falta de solidaridad con los débiles, sin 
XWLOL]DU� YRFDEXODULR� H[SOtFLWR� SDUD� OD� LUD� GH� 'LRV� �0W��
����������� � -HV~V� VH� UH¿HUH� D� OD� ©FRSDª� �GH� LUD� GLYLQD���
0F�����������0W�������������/F���������FI��-Q����������SHUR�
HQ�ORV�(YDQJHOLRV�KD\�SRFDV�UHIHUHQFLDV�H[SOtFLWDV�D�OD�LUD�
GH�'LRV��/F���������0W�������

4.  Yahvé como libertador de los oprimidos (Abd. vv. 
17a, 21a) y rey (v. 21).  Abdías concluye recalcando la 
YHQLGD�GHO�©GtD�GH�<DKYpª��YY���������FXDQGR�'LRV�MX]JD�
FDVWLJD�DO�RSUHVRU�\�OLEHUD�DO�RSULPLGR��©DTXHO�GtDª��Y�������
(O�SURIHWD�KDFH�KLQFDSLp�HQ�OD�©OLEHUDFLyQª��NVI��FRPR�
consecuencia del día de Yahvé. Cuando la Biblia habla de 
<DKYp�FRPR�©UH\ª�\�GH�VX�©UHLQRª��ODV�PHWiIRUDV�SURFXUDQ�
comunicar que el Dios de Israel, el soberano que dirige la 
historia humana, es más poderoso que los reyes paganos 
FRQ�VXV�UHLQRV�H�LPSHULRV��$EG��YY�����������$Vt��$EGtDV�
demuestra que Yahvé es rey en el sentido que libera a su 
SXHEOR�GH�ORV�UH\HV�RSUHVRUHV�YHFLQRV��\�DO�HVWDEOHFHU�VX�
reino, Yahvé mantiene libre a su pueblo de toda opresión 
e injusticia. Asimismo, cuando los cristianos oren 
©YHQJD�D�QRVRWURV�WX�reinoª��OD�LQWHQFLyQ�QR�HV�HVWDEOHFHU�
monarquías en vez de democracias, sino de ver cumplida 
OD�MXVWD�YROXQWDG�GLYLQD�©HQ�OD�WLHUUD��FRPR�HQ�HO�FLHORª�
�'DQ�� ��������� ����0W�� ���������� (O� IXWXUR� TXH�$EGtDV�
vislumbra no es una monarquía humana absolutista, sino 
una manifestación del reino de Dios, algo parecido a la 
pSRFD�SUHPRQiUTXLFD�GH�ORV�MXHFHV��+DEUi�XQ�SURFHVR�GH�
OLEHUDFLyQ��TXH��SDUWH�GH�-HUXVDOpQ��VH�H[WLHQGH�DO�WHUULWRULR�
GH�(GRP�\�HQWRQFHV�D�WRGR�HO�PXQGR��©3HUR�HQ�HO�PRQWH�
6LyQ�SDUD�JREHUQDU�MX]JDU�OD�UHJLyQ�PRQWDxRVD�GH�(VD~ª�
���D����D���&RPR�QDFLyQ�RSUHVRUD�TXH�SURFXUy�GHVWUXLU�D�
ORV�VREUHYLYLHQWHV�GH�,VUDHO��Y�������OD�FDVD�UHDO�GH�(GRP�
VHUi�MX]JDGD�VHJ~Q�OD�OH\�GHO�WDOLyQ��VHUi�GHVWUXLGD�\�QR�
quedarán descendientes que puedan volver a oprimir 
�XQD� FDUDFWHUtVWLFD� GH� OD� JXHUUD� VDQWD���+DEUi� XQD� WRPD�
\�MXVWD�UHSDUWLFLyQ�GH�OD�WLHUUD��HQWUH�ORV�GH�-XGi��,VUDHO�\�
ORV� H[LOLDGRV�� FRPR� KL]R� -RVXp�� SHUR� DSDUHQWHPHQWH� QR�
YLROHQWD����E�����������

Las naciones dejarán de oprimir y Yahvé ejercerá 
VX� UHLQDGR� MXVWR�\�SDFt¿FR��QR� VRODPHQWH� VREUH� ,VUDHO��
VLQR�VREUH� WRGD� OD� WLHUUD� �6DO��������������&UR����������
Aunque para muchos lectores Abdías es nada más un 
grito nacionalista que reclama venganza contra el 
enemigo opresor, es notable el criterio de juicio que 
emplea el profeta—la falta de solidaridad por parte de 
XQ�SXHEOR�©KHUPDQRª��YY���������(VWH�FULWHULR�GH�MXLFLR��
OD� IDOWD� GH� VROLGDULGDG� FRQ� ©KHUPDQRVª�� HV� VLPLODU� DO�
FULWHULR� TXH� -HV~V� HQVHxD� HQ� OD� IDPRVD� SDUiEROD� GH� OD�
VHSDUDFLyQ�HQWUH�FDEUDV�\�RYHMDV��0W��������������'DYLG�

Abdías, Libro de
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Presenta una organización social muy elevada, y se 
diferencia en castas, especializadas en las actividades que 
realizan en la colmena. A lo largo de milenios, la perfección 
de sus sociedades ha fascinado a los hombres de espíritu 
inquieto y mente inquisitiva. Sabemos que desde los 
tiempos más remotos, el hombre buscó en la naturaleza 
el alimento indispensable para su mantenimiento, y, 
entre otros, debió conocer desde  época muy remota, por 
casualidad, como tantas casualidades las abejas salvajes, 
de las que supo aprovechar, básicamente, la cera y la miel

Es natural que el trabajo preciso de la abeja, su 
laboriosidad y su curiosa organización social llamase la 
atención del hombre primitivo, convirtiéndose en una 
HVSHFLH�GH�©DQLPDO�GRPpVWLFRª��

Las abejas abundan en Palestina debido a la gran 
FDQWLGDG�GH�ÀRUHV�\�DO�FiOLGR�FOLPD�TXH�UHLQD�HQ�OD�UHJLyQ��
6RQ�QXPHURVtVLPDV�HQ�HO�YDOOH�GHO�-RUGiQ�\�HQ�OD�UHJLyQ�
sudoriental. Si bien en tiempos bíblicos no se conocía 
VX� FXOWLYR� FLHQWt¿FR�� GHVGH�PX\� DQWLJXR� VH� FRQRFtD� HQ�
estado salvaje. En la Bibla se la menciona cuatro veces 
�'W�� ������ -XH�� ������6DO�� �������� ,V�� �������(Q� FDPELR��
FRPR�QRPEUH�GH�PXMHU��'pERUD�©OD�$EHMDª��HUD�IUHFXHQWH�
HQWUH�ORV�LVUDHOLWDV��Gn��������-XH��������$OJXQRV�H[HJHWDV�
creen que las abejas mencionadas en el episodio de 
6DQVyQ��-XH��������VHUtDQ�DEHMDV�QR�SURGXFWRUDV�GH�PLHO��
sino otra especie conocida como solitaria.
/D�PLHO�GH�DEHMDV�IXH�OD�IXHQWH�FDVL�~QLFD�SDUD�HQGXO]DU�

los manjares hasta ya bien entrado el siglo XVIII. En 
IUDVH�SRpWLFD�HO�HQWRPyORJR�DPHULFDQR�:KHHOHU�GLMR�TXH�
OD�DEHMD�HV�HO�DQLPDO�GLYLQR�©YROXQWDULDPHQWH�HVFDSDGR�
del jardín del Edén para endulzar el destino del hombre 
H[SXOVDGR�GHO�3DUDtVRª�
6X� LPSRUWDQFLD� HUD� WDO� XQ� JREHUQDGRU��$VPDV�UHV�KX�

XVVXU��HQ�HO�(XIUDWHV�0HGLR��HQ�HO�VLJOR�9,,�D�&���VH�MDFWD�
de haber introducido la cría de  abejas, cuyo producto, la 
miel, a veces lo encontramos equiparada al > vino y al 
> aceite o a la leche alimentos básicos de la humanidad 
junto con los > cereales. Pero no sólo los productos de la 
abeja tuvieron una enorme importancia, sino que también  
el animal que los producía dejó constancia en la historia 
de su importancia para los hombres por su posición en los 
mitos relacionados con las distintas clases sociales.

Y así, se sabe que la abeja también ha sido tenida 
GXUDQWH� WRGD� OD�DQWLJ�HGDG�FRPR�XQ�VtPEROR�GH�UHDOH]D�
desde > Sumer cuya escritura asociaba su imagen a la 
LGHD�GH�©UH\ª��KDVWD�OD�pSRFD�LPSHULDO�URPDQD��HQ�OD�TXH�
enjambres de abejas cubrían la estatua de Antonino Pío 
DQXQFLDQGR�VX�HOHYDFLyQ�DO�WURQR��Hist.Aug��,,,��

Aparece también como símbolo solar, y representación 
del alma. En Egipto formaba parte de la escritura 
MHURJOt¿FD�FRQ�XQ�GREOH�VLJQL¿FDGR��FRPR�GHWHUPLQDFLyQ�
de los nombres reales y como sustantivo de laboriosidad. 
Se solía asociar al rayo, dado que era de origen solar. 
Para los sumerios, además de símbolo real, la abeja de 
seis patas era una evocación de la rueda de seis radios. 
Para los hebreos era símbolo solar de sabiduría y orden. 
Debió ser frecuente como nombre de mujer, > Débora, 

ABDIEL
+HE�� ����� Abdiel, la«yDIb]a'�  � ©VLHUYR� GH� 'LRVª�� 6HSW��
Abdiel, ’Abdihvl��0LHPEUR�GH�OD�WULEX�GH�*DG��KLMR�GH�*XQL�
y padre de Ahí, que habitaron en > Galaad, en > Basán y 
HQ�VXV�DOGHDV��DSURYHFKDQGR�VXV�SDVWRV����&UR��������

ABDÓN
+HE�������Abdón, ÷/Db][', nombre abreviado de Obadíah 
 �©VLHUYR� GH�<DKYpª�� 6HSW��Abdón, ’Abdwvn, o Labdón, 
Labdwvn��1RPEUH�GH�FXDWUR�SHUVRQDMHV�\�GH�XQD�FLXGDG�
del AT. 

1. Hijo de Hilel, oriundo de Piratón, juzgó a Israel durante 
RFKR�DxRV��7XYR�PXFKRV�GHVFHQGLHQWHV��©FXDUHQWD�KLMRV�\�
WUHLQWD�QLHWRV�TXH�PRQWDEDQ�VHWHQWD�DVQRVª��OR�TXH�VXJLHUH�
XQD�JUDQ�IRUWXQD�H�LQÀXHQFLD��-XH�������������
���-HIH�SULQFLSDO�GH�OD�WULEX�GH�%HQMDPtQ��+LMR�GH�6DVDF�

���&UR��������������
��� +LMR� SULPRJpQLWR� GH� -HKLHO� \� 0DDFD�� EHQMDPLQLWD�

DQWHFHVRU�GH�6D~O����&UR�����������������
��� )XQFLRQDULR� GH� OD� FRUWH� GHO� UH\� -RVtDV�� 7UDV� HO�

hallazgo del libro de la Ley, fue enviado junto con otros 
SDUD�FRQVXOWDU�D�OD�SURIHWLVD�!�+XOGD����&UR������������

5. Ciudad levítica asignada a la casa de Gersón, situada 
HQ� OD� IURQWHUD� QRUWH� GH� OD� WULEX� GH� $VHU� �-RV�� ��������
probablemente idéntica a la llamada en otro lugar > 
Hebrón ÷rob][<��6HSW��Elbón   jElbwvn��-RV���������

ABED-NEGO
+HE�������Abed Nego /gn] dbe[}e”  �©VLHUYR�GH�1HJR�>GLRV@ª�
Sept. Abdénago,   ’Abdevnagw��1RPEUH�LPSXHVWR�D�$]DUtDV��
XQR�GH�ORV�WUHV�FRPSDxHURV�GH�'DQLHO�HQ�%DELORQLD��'Q�
���������������������-XQWDPHQWH�FRQ�0HVDF�\�6DGUDF�IXH�
QRPEUDGR�SDUD�VHUYLU�DO�UH\�1DEXFRGRQRVRU��'Q���������
Cuando los tres jóvenes creyentes israelitas rehusaron 
adorar la estatua de oro que el rey había mandado levantar, 
VH�OHV�FRQGHQy�D�PRULU�HQ�XQ�KRUQR�GH�IXHJR��'Q������������
'LRV� LQWHUYLQR�SDUD�VDOYDUORV� �'Q�����������\� VXV�FDUJRV�
R¿FLDOHV�OHV�IXHURQ�UHVWLWXLGRV��Y�������/D�IH�GH�HVWRV�WUHV�
jóvenes ha servido de ejemplo a través de las edades tanto 
para los judíos en el AT como para los cristianos, porque 
supieron resistir a quienes invitan a adorar ídolos o dioses 
IDOVRV��R�D�GDU�PiV�KRQUD�D�ORV�KRPEUHV�TXH�D�'LRV��FI��
+HE������������

Se ha señalado en ocasiones que Azarías podría ser la 
misma persona que Esdras, pero este fue un sacerdote de 
OD�WULEX�GH�/HYt��(V��������PLHQWUDV�TXH�DTXHO�HUD�GH�VDQJUH�
UHDO�\��FRQVLJXLHQWHPHQWH��GH�OD�WULEX�GH�-XGi��'Q���������

ABEJA
+HE�� ����� deborah, h:r/bD]. Insecto himenóptero de 
la familia de los apoideos, que comprende unas trece 
FODVL¿FDFLRQHV�� )LJXUD� HQWUH� ORV� LQVHFWRV� PiV� ~WLOHV�
y activos y aparece distribuida por todo el mundo. 
Su nombre en castellano proviene del latín apicula, 
diminutivo de apis��©DEHMDª�
/D�DEHMD�FRP~Q��Apis mellifera��HVWi�SURYLVWD�GH�GRV�SDUHV�

de alas membranosas unidas y de un aguijón venenoso. 

Abeja
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idea a Abraham sino de una tradición procedente de la 
primitiva revelación de Dios en el Edén? La carta a los 
+HEUHRV�GLFH�TXH�©SRU�IH�$EHO�RIUHFLy�PHMRU�VDFUL¿FLRª�
�+HE���������¢)H�HQ�TXLpQ"�/D�IH�UHTXLHUH�FRQRFLPLHQWR�
R� � UHYHODFLyQ�� (Q� HVWH� FDVR�� HO� VDFUL¿FLR� GH�$EHO� VHUtD�
prueba de un carácter obediente a Dios, mientras que la 
ofrenda de Caín lo sería de un carácter altivo que trató 
de imponer su propio culto de homenaje al Creador y 
no quiso humillarse dependiendo de su hermano para 
las ofrendas, pese a la probable revelación de Dios.
(Q�HO�17�$EHO�HV�FRQVLGHUDGR�FRPR�PiUWLU��0W���������

GH�VX�IH��+H��������\�GH�VX�MXVWLFLD����-Q���������(O�SULPHUR�
en morir de la raza humana fue el primero en entrar en la 
Gloria de Dios y una prenda de las primicias que nadie 
SXHGH� HQXPHUDU�� ©/D� VDQJUH� GH� $EHOª� FODPy� MXVWLFLD�
VREUH�OD�WLHUUD��SHUR�OD�VDQJUH�GH�-HVXFULVWR�WUDMR�HO�SHUGyQ�
\� OD� VDOYDFLyQ� SDUD� WRGRV� ORV� TXH� VH� DUUHSLHQWHQ� �+HE��
���������-Q�������

Una leyenda cabalística le atribuye la autoría de un 
libro sobre astrología judiciaria titulado en latín Liber 
de virtutibus planetarum et omnibus rerum mundanarum 
virtutibus�� HQFRQWUDGR� VXSXHVWDPHQWH� SRU� +HUPHV� 7UL�
megisto tras el Diluvio, del que se sirvió para aprender 
HO� DUWH�GH� ORV� WDOLVPDQHV�\� OD� LQÀXHQFLD�TXH�HMHUFHQ� ODV�
constelaciones sobre los tres reinos de la naturaleza. 
BiBliografía:� 0�$�� 0DUWtQ� -XiUH]�� Caín y Abel: el primer 

fratricidio��('(6�������
$��523(52

ABEL-
+HE�����Abel- lb<a:, del egipcio ibr, nombre de lugar que 
VLJQL¿FD�©SUDGHUD��SUDGRª�R�©OODQXUD�FXELHUWD�GH�KLHUEDª��
presente en la composición de numerosos topónimos, 
HQWUH� RWURV�$EHO� .HUDPLP�  � ©FDPSR� GH� YLxDVª�� GRQGH�
-HIWp�GHUURWy�D� ORV�DPRQLWDV� �-XH����������\�$EHO�PHKROi�
 � ©FDPSR� GRQGH� VH� GDQ]Dª�� SDWULD� GHO� SURIHWD� (OLVHR�
�-XH�� ������ �� 5�� �������� (Q� XQD� RFDVLyQ� DSDUHFH� FRPR�
YR]� LQGHSHQGLHQWH�HQ���6DP���������©3DVy�SRU� WRGDV� ODV�
WULEXV�GH�,VUDHO�KDVWD�$EHOª��TXH�ORV�WUDGXFWRUHV�PRGHUQRV�
relacionan con las palabras siguientes, con lo que se forma 
HO� WRSyQLPR� !�$EHO�EHW�PDDFD��'HELy� VHU� XQ� � OXJDU� � GH�
culto  religioso a juzgar  por el  viejo  refrán  que se  cita  
DO�UHVSHFWR��©$QWLJXDPHQWH�VH�VROtD�GHFLU��(O�TXH�FRQVXOWH��
TXH�FRQVXOWH�HQ�$EHOª��Y�������9pDVH�//$185$�

ABEL-BET-MAACÁ
+HE�� ���Abel Beth-Mahakah, hk:[}m' tybe lbea:  �©SUDGHUD�
GH�OD�FDVD�GH�0DDFDª��6HSW��Abel, ’Abevl y Baithmakhá, 
Baiqmacav �ORV� FRQVLGHUD� GRV� WRSyQLPRV� GLIHUHQWHV���
&LXGDG�HVWDGR�DUDPHD�HQ�HO�QRUWH�GH�,VUDHO��!�-RDE�OH�SXVR�
sitio porque > Seba, en rebelión contra David, se había 
UHIXJLDGR�HQ�HOOD����6DP�������������/D�H[SUHVLyQ�©FLXGDG�
TXH�HV�PDGUH�HQ� ,VUDHOª� ���6DP����������SDUHFH� LQGLFDU�
que tenía otros pueblos o aldeas bajo su jurisdicción. Fue 
FRQTXLVWDGD�\�RFXSDGD�SRU�!�%HQ�DGDG��UH\�GH�'DPDVFR��
FXDQGR�¿UPy�XQ�SDFWR�FRQ�!�$VD�FRQWUD�HO�UHLQR�GHO�1RUWH�
���5����������3RVWHULRUPHQWH�IXH�LQFRUSRUDGR�D�$VLULD�SRU�

©OD�DEHMDª��VLHQGR�IDPRVD�OD�FpOHEUH�SURIHWLVD�GHO�WLHPSR�
GH� ORV� -XHFHV� �-XH�� ���VV��� (Q�*UHFLD� VH� OD� FRQVLGHUDED�
un animal propio de sacerdotes, de hecho las sacerdotisas 
GH�(OHXVLV�\�GH�eIHVR�VH� OODPDEDQ�©DEHMDVª�HQ�UHODFLyQ�
con la virginidad de las abejas trabajadoras. Algunas 
leyendas griegas atribuyen a las abejas la construcción 
de un templo ubicado en Delfos. También la tenían por 
simbolo del alma, debido a su aparente muerte durante el 
invierno y su despertar en primavera. Platón decía que los 
hombres sobrios se reencarnan en forma de abeja. Para el 
cristianismo la abeja guarda relación con la diligencia y 
la ayuda mutua. Posteriormente se la consideró emblema 
GHO�SURSLR�-HVXFULVWR�FRQ�XQ�GREOH�VLJQL¿FDGR�VLPEyOLFR�
tomado en función de la miel y del aguijón, siendo por 
una parte dulzura y misericordia, y por otra juez universal. 
9pDVH�0,(/��3$1$/�
BiBliografía:�*��'H�&KDPSHDX[�\�'�6��6WHUFN[��Introducción a 

los símbolos��(QFXHQWUR��0DGULG��������-�(��&LUORW��Diccionario 
de símbolos� �/DERU�� %DUFHORQD� ������� 0�� GH� &RFDJQDF�� Los 
símbolos bíblicos� �''%� ������� 0�3�� )HUQiQGH]� 8ULHO�� ³/D�
HYROXFLyQ�PLWROyJLFD�GH�XQ�PLWR��OD�DEHMD´��HQ�Formas de difusión 
de las religones antiguas�� ������� �&OiVLFDV�� 0DGULG� �������
$�0��9i]TXH]�+R\V��Historia de las religiones antiguas. Tomo 
��� 3Uy[LPR�2ULHQWH� �6DQ]� \�7RUUHV��0DGULG� ������� ,G���Arcana 
Magica. Diccionario de símbolos y términos mágicos� �81('��
0DGULG��������,G���³/D�PLHO��DOLPHQWR�GH�HWHUQLGDG´��HQ�Homenaje 
a M. Ponsich���������8QLYHUVLGDG�&RPSOXWHQVH��0DGULG�������

$�0��9È=48(=�+2<6

ABEL
+HE�� ����� jabel, lb<h:�  � ©IUDJLOLGDG�� VRSORª�� R� TXL]i�
©FRQGXFWRU� GH� JDQDGR�� SDVWRUª�� � 6HSW�� \� 1�7�� Hábel,  
{Abel�� 6HJXQGR� KLMR� GH� $GiQ�� GH� R¿FLR� SDVWRU�� TXH�

por envidia fue asesinado por su hermano Caín, porque 
Yahvé miró con agrado a él y a su ofrenda, pero en 
FDPELR� UHFKD]y� OD� GH� HVWH� �*Q�� ��������� 6H� KDQ� KHFKR�
muchas conjeturas acerca del porqué de la aceptación de 
su ofrenda por parte de Dios en vez de la de Caín. La 
cuestión no es fácil. Para algunos se trata de un relato que 
recuerda el antagonismo y la rivalidad entre los pueblos 
agrícolas y ganaderos. Desde el punto de vista teológico 
VH� KD� DGHODQWDGR� OD� WHRUtD� GH� TXH� HO� VDFUL¿FLR� GH� XQ�
cordero pudo haber sido mandato de Dios como anticipo 
GHO�©&RUGHUR�GH�'LRV�TXH�TXLWD�HO�SHFDGR�GHO�PXQGRª��
R� VHD�� HO� 3ODQ� GH� OD� 5HGHQFLyQ�� 8QD� SUXHED� LQFLGHQWDO�
de ello podrían constituirla los numerosos altares de 
tiempos prehistóricos que se encuentran esparcidos por el 
mundo. El paganismo habría distorsionado el propósito 
GLYLQR�OOHJDQGR�D�RIUHFHU�HQ�VDFUL¿FLR�YtFWLPDV�KXPDQDV��
SHUR�OD�RUGHQ�GH�ORV�VDFUL¿FLRV�H[SLDWRULRV�TXH�KDOODPRV�
en el Pentateuco tras la salida de Israel de Egipto pudo 
ser, al igual que la institución del matrimonio y del 
día de reposo, la restitución de un antiguo mandato 
PiV� TXH� XQD� LQQRYDFLyQ�� ©$FRUGDUWH� KDV� GHO� GtD� GH�
UHSRVRª�� GLFH� HQ�e[RGR��<� HQ� FXDQWR� D� ORV� � VDFUL¿FLRV��
leemos que Abraham los ofrecía mucho antes de la 
LQVWLWXFLyQ�GHO�PLQLVWHULR� OHYtWLFR��¢'H�GyQGH� OH�YLQR� OD�

Abel
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